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Előfizetési di|;

Egész évre . IG K — f.

Fél évre . . 5 K — f

Negyed évre. 2 K 50 f

Egyes szám ára 20 tnlé.r

Hirdetések :
Megállapodás azt fiat.

Vviíttér soronként í iá.

Kéziratokat
nem kamunk vissza

ZALA VARMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

A jövendő.
Az iskolák bezárása idején egy csomó 

ifjú mindig elérkezik ahoz a stációhoz, 
ahol be kell vallania önmagának, hogy 
tizenkét vág}- tizenhat esztendei iskolázás 
után semmi egyéb, csak reményteljes tagja 
a családjának. És a szülők, akik hosszú 
éveken keresztül keserves kínokat és druk­
kot állottak ki a kalkulusok miatt, most 
már afelett töprengnek: melyik pálya lenne 
a legjobb a fin részére) hol vannak azok 
az aranymezük, amelyeken a gazdagság 
terem ; hova tereljék az ifjú óriást, hogy 
minél előbb ember legyen belőle s ne lóg­
jon * család nyakán.

A kenyér kérdés gyötri az élet gond­
jaiba belefáradt apákat, mert őket meg­
tanította a változó idő arra, hogy ma már 
Magyarországon sem elég a diploma a 
megélhetéshez és hogy a terített asztal 
körül nagy a tolongás, nagy a versengés. 
Nehéz munka, türelem és sok ön megtaga­
dás kell ahoz, hogy valaki kényelmes 
helyhez jusson. A mai magyar ifjúságban 
pedig meg nem fejlődtek ki azok a tulaj­
donságok és képességek, amelyekért az élet 
jólétet és tekintélyt osztogat.

Az utolsó évek alatt nagyot változott 
M gyár ország gazdasági életének képe. Az 
élet uj fejlődési irányokat jelölt ki az 
utánunk következő generáció részére. Más 
képességek, más munka, más életfelfogás 
szükségesek a boldoguláshoz, mint néhány 
évtizeddel ezelőtt, amikor még Magyar- 
ország a született urak klasszikus földje 
volt. Aki a korszellemet meg nem érti, az 
lemarad és koplalni fog. Aki a múltba 
néző szemekkel akar előre haladni, az 
elbotlik a legelső göröngyben, amelyet az 
ebne törő ember félre rúg az uíjából.

A jövendő generáció boldogulásához már 
nem lesz elég a jó név, az úri modor, 
inneres gyűrű és a tekintélyt nem predikátu­
mok, jól vasalt nadrágok és nem a túltengő 
°nérzet alapján osztogatják, mert a munka 

egyéni érték kezdenek immár némi 
összeköttetésbe lépni egymással s azokat,

Kvwct?

akik a fejlődés uj irányaival szemben egy 
helyen akarnak megái jani, addig szoron­
gatja, tépázza az élet, amíg bele nem pusz­
tulnak.

Az ifjúságnak tehát meg kell keresnie 
a boldogulás uj útjait és szakítania kell 
azokkal az elavult hagyományokkal, ame­
lyek a túl lengésig fejlesztették az úgyneve­
zett úri pályákra való tódulást.

Dacára annak, hogy napról-napra látjuk 
magunk körül örvény leni az életet s az 
örvény százával sodorja el az úri proletá­
rokat ; dacára annak, hogy a változott 
viszonyok örökös küzködésre, lemondásra, 
nélkülözésre kényszerítik a diplomás osztá­
lyok tagjait; dacára annak, hogy a sajtó 
évrői-évre figyelmezteti, inti a szülőket és 
az ifjúságot, hogy a gyakorlati pályákat 
keressék : még mindig vajmi kevesen fogad­
ják meg az intő szót s még mindig túlsá­
gos nagy a túltermelés azon a téren, ahol 
fix fizetés után töri magát a sok tanult 
ember. Es szaporodnak a züllött existen- 
ciak, az elkeseredettek, azok a gyenge 
tudású, p u hány derekú emberek, akik életük 
egy részét protekció haj kaszással töltik el, 
akik nem munkával keresik az úri módot, 
nem saját egyéni értékük által akarnak 
tekintélyre szert termi, mert abban a tudat­
ban nevelkedtek fel, hogy az ur pokolban 
is ur, dolgozni pedig nem feltétlenül szük­
séges.

A ma egészen más, mint a tegnap volt. 
Magyarország gazdasági viszonyaiból meg­
lehetett magyarázni a diploma és hivatal 
után való tódulást tegnap, de nem lehet 
megérteni ma. Előbb nagyon kevés volt 
nálunk az olyan pálya, amely biztos meg­
élhetést nyújtott. Munkaalkalom kevejß volt, 
a munkát rőszül díjazták s a munkást 
nem részesítette a társadalom méltó elis­
merésben. A hivatalok és a fix fizetés pedig 
legalább megóvták a nélkülözéstől. Hozzá­
járult eh ez még az is, hogy a született 
urak után esek azt tekintsék igazi urnák, aki­
nek hivatala és biztos fizetése van. Ezért az 
iparos, akinek egy kissé több intelligenciája 
volt, vágyai netovábbjának tekintette a

hivatalt; a kiszolgált altiszt nem ment 
vissza többé a műhelybe, hanem hivatalt 
keresett.

Ennek a versengésnek azonban hova- 
l tovább határt szab az élet. Ma már aI
1 hivatal nyomorúság és küzdelem s egy 
I jóravaló ipari munkás többet keres, mint 

amennyi a gyenge tekintetes urak fizetése. 
Az úri módnak vége van, az eszkimók 
nagyon elszaporodtak, a fóka pedig vesze­
delmesen fogy. A hivatalnok sereg küzd 
a drágasággal s az állam ezt nem lesz 
képes örökös fizetésrendezéssel ellensúlyozni.

A diploma tekintélye megcsappant, mert 
bőven s nagyon könnyen osztogatták. A 
diploma mellé még képességet, erőt és 
életrevalóságot is követel az élet. Az úri 
módot nem a hivatalokban, hanem a reális 
pályákon osztogatják, ahol a tehetség és 
munka érvényesülnek, az ostoba és puha 
letörik.

A viszonyok arra a térre utalják az ifjú­
ságot, amelyen hazánk jövő függetlenségi 
harcát meg kell vívnunk: a produktív 
munka terére. A gazdálkodás, ipar és ke­
reskedelem tágas és szabad terén eddig 
még kevés az igazán hivatott és alaposan 
képzett ember. Ott van szükség a magyar 
ifjúság legjobbjaira, akik hivatalokban, apró 
állásokban pazarolták el minden erejüket s 
életrevalóságuk beleszorult a bürök békóiba.

A gazdasági önállóságnak el kell követ­
keznie s akkor ezer uj pálya nyílik a 
munkához szokott magyarnak. Ezeket a 
pályákat foglaljuk le magunknak, nehogy 
elibénk tolakodjanak az élelmes idegenek, 
akik manap a kínálkozó munkaalkalmakat 
azonnal megragadják. Gyáraink idegen 
vezetőkkel és munkásokkal vannak meg­
lőni ve, a nagy kereskedőcégek alkalmazottai 
közül a vezetők bizonyosan nem magyarok, 
legfeljebb a szegletekben körmöl néhány 
jónevü magyar ifjú, vagy az Írógépet zör­
getik az elszegényedett úri családok kis­
asszonyai. A vezetők között a régi magyar 
középosztályból, amely valaha a társadalmi 
életet irányította és uralta, nincs senki, 
a kapus és az irodaszolga ellenben sok

MIT IGYUNK?
liogy egészségünket megóvja mert 
csakis a természetes szénsavas
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer.

Minden külföldit fölülmúl q rnalm i 
hazánk természetes szén- 

savas vizeinek királya :

füTT/í ö Milleniumi nagy éremmel
^ kitüntetve. Kitűnő asztali

bor és gyógyvíz; a gyomor­
égést rögtön megszünteti, páratlan étvágygerjesztő, használata valódi áldás gyomorbajosoknak.

Kedvelt borvíz! Olcsóbb a szódavíznél 1 Kedvelt borviz! 
Főraktár: GYARMATI VILMOS urnái Zalaegerszegen.
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helyen százados nemes famíliák letört ji
tagjai.

ide tóduljon a magyar ifjú, ne a híva- j 
talokba. l)e először lássa el magát bőven j 
útra valóval, mert élelmes és munkabíró j 
emberekkel kell megküzdenie. Oly képessé- j 
geket szerezzen, amelyeket az élet követel, j 
Ne magoljon elméleteket, hanem gyűjtsön 
minél több gyakorlati tudást. Tanuljon 
nyelveket, a tehetős szülők küldjék fiaikat ; 
világot látni s ne becsüljék többre a díj­
talan segédfogalmazói állást a nagy cégek 
gyakornokainak foglalkozásánál. Pokolba 
a mohos előítéletekkel s a nyomorgó el­
fogultsággal, amelyek nem alkalmasak arra, 
hogy bearanyozzák őseink kopott címerét 
s eltemetik azokat a jótulajdonságokat és 
erkölcsi előkelőséget is, amelyeket apáink­
tól örököltünk.

Aki erőt és tehetséget érez magában, j 
az bolond, ha bérbe adja, lenyűgözi a I 
képességeit s örök frigyet köt a nyomorú­
sággal, amely nem alkalmas a tehetségek 
kifejlesztésére. A hivatal, a lateiner pályák 
sokféle faja a gyengéknek való, nem azok­
nak, akik emelt fővel s önérzetesen neki 
mernek vágni az élet útjainak. Ne fusson 
az ifjúság protekció után, ne kunyoráljon j 
hivatalt, hanem keressen munkát.

A jövendő utjai a produktív munka felé 
vezetnek s a boldogulás eszközei mások 
lesznek már talán holnap, mint ma.

Adós és hitelező.
A végrehajtási törvény novellája egyaránt 

érdekli az adósok és hitelezők nagy tömegét. 
Mert Magyarországon mindenki adós, akit a 
sors nagy vagyonnal nem áldott meg és minden 
kereskedő, iparos hitelezni kénytelen, ha meg 
akar élni. Hiszen hány ember vau ebben a 
rettenetesen szegény társadalomban, akinek talán 
soha sincs egyszerre annyi pénze, hogy hitel 
igénybevétele nélkül egy öltözet ruhát csinál- i 
láthasson magának és hány család van, aki — | 
ha hitelt nem kapna — a mindennapi szük­
ségletét sem tudná fedezni.

A végrehajtási törvény novellája az adósok 
rengeteg hadseregének, különösen a kis existen- 
ciáknak érdekeit védi, még pedig annyira, hogy 
a hitelezőkkel úgyszólván nem törődik. Nagy 
horderejű szociális gondolatokat valósít meg, 
ami azonban még mindig nem elég azoknak, 
akik azzal vádolják a kormányzatot, hogy csak 
a kiváltságos osztályok érdekeit szolgálja, jól­
lehet a törvényhozás épen a kiváltságos nagy­
tőke jogait korlátozza az adósok javára. Az 
izgatók keveslik a védelmet, a kereskedők és 
iparosok azonban sokalják, mert attól tartanak, 
hogy vagy elvesztenek egy csomó követelést, 
vagy kénytelenek lesznek a hitelnyújtást redu­
kálni, ami végső eredményében a forgalom erős 
megcsappanására vezet.

Az érv s az aggodalom első pillanatra jogo­
sultnak látszik. A társadalom egyes osztályai, 
különösen a kisebb javadalmazása hivatalnokok, 
egyenesen rá vannak utalva az adósságcsinálásra 
s általában minden rétegben úgyszólván szokássá

vált a hitelre vásárlás. Vannak egyes cikkek, 
amelyeket egyáltaljában nem szokás a szállítás 
alkalmával azonnal fizetni. A szabónak, cipész­
nek, fűszeresnek, mészárosnak mindenki tarto­
zik. A kereskedő és iparos hitelezett, mert a 
törvény kiszolgáltatta neki az adós minden 
iugó-bingóját, a 800 írton felüli fizetését. De 
ha tisztában lesz azzal, hogy a törvény nem ad 
neki módot követelésének behajtására, nem tog 
hitelezni, forgalmát redukálja; aki pedig hitelez, 
elvesztheti a követelését.

Az ellenérvet azonban mindezekre könnyű 
megtalálni. Lehet ugyanis, hogy a kereskede­
lemnek a végrehajtási törvény itt ott csinál 
egy kis kárt, de nem a szolid, hanem csak a 
könnyelmű hitelen és merész spekuláción alapuló 
kereskedelemnek. A szolidabb irányzatnak a 
hitel korlátozása használni fog, aminthogy meg­
menti és visszatartja a könnyelmű adósságcsi- 
nálástól azt a kisembert, akinek a jövödalme 
a törvény által megállapított létminimumon 
alul van. Bele kényszeríti jövedelmének kere­
tébe az, hogy hitelképessége megcsappant s 
miután hitele nem jövödelmének nagyságán, 
hanem egyéni tisztességén alapszik, ezt az 
erkölcsi tőkét igyekszik megőrizni.

A gyakorlati életben úgy áll a dolog, hogy 
a személyi hitel, különösen az áruhitel legtöbb­
ször az adós erkölcsi értékén s nem vagyonát! 
nyugszik. A kockázat tehát alig lesz több, mint 
ma, legfeljebb az uzsora, különösen az áru- 
uzsora százféle faja szorul szfíkebb térre. A 
körültekintő s reálisan kalkuláló kereskedő és 
iparos nem károsodhatok meg az adósok foko­
zottabb védelmével, a minden áron üzletet 
csináló, az igénybe vett és adott könnyelmű 
hitelen tengődő kereskedelem pusztulása felett 
pedig nem lesz okunk siránkozni, aminthogy 
uem sok sajnálkozni válónk van az osztrák 
gyároson, aki — csakhogy selejtes áruit a 
piacra dobhassa — minden realitás nélkül 
hitelez.

Láthatta mindenki, hogy a törvény az adóst 
eddig kíméletlenül kiszolgáltatta a hitelezőnek. 
Akárhány ember ment tönkre holmi csip-csup 
per miatt, csak azért, mert a hitelező nem 
akart halasztást adni, vagy egyszerűen megbo- 
szankodott az adósára. A sirig üldöztek egy- 
egy szerencsétlent, akinek még betevő falatját 
sem oltalmazta meg a törvény s bíróság, ügyvéd, 
végrehajtó mind kénytelen volt az uzsorás érde­
keit szolgálni. Az államnak kötelessége a gyen­
gébbet oltalmazni, még akkor is, ha ezzel az 
erősebb egy kis rövidséget szenved. Az pedig 
már csak bizonyos, hogy a kisexistenciák nagy 
tömege gyengébb fél a nagy tőkével szemben. 
Az államok érdeke az, hogy minél több ember 
existenciájának eszközeit biztosítsa és megvédje 
mindenki, még a saját könnyelműségünk ellen 
is. Igaz, hogy a védelemmel talán megszorítja 
a hitelét, meglehet, hogy egyik másik irányban 
érdekeket sért és talán egyes esetekben méltány­
talan kárt is okoz; de erkölcsileg tisztit, sok 
visszaélésnek elejét veszi s amig a szédelgés 
pusztul, a hitel és forgalmi élet realitása emel­
kedik, a mindennapi kenyér pedig megmarad. 
Magyarország kereskedelmi viszonyait a külföld 
előtt súlyosan kompromittálta a sok üzleti esőd, 
amelyek legnagyobb része a könnyelmű hitelre 
volt visszavezethető. Egy-egy) merész kezdő 
berendezte az üzletét hitelre s hogy forgalmat 
csináljon, adott derűre-borúra mindenkinek 
hitelre. Amikor aztán megnyílt a csőd, a hitele­
zők találtak egy csomó értéktelen követelést, azt 
az adóst pedig, aki abban a reményben vásárolt, 
hogy tartozását ráér fizetni, megnyomorította 
a per.

Vagy ott vannak azok a hires uzsoraszövet­
kezetek, apró pénzintézetek, amelyek egy nyomo­
rult 100—200 koronás váltótartozáséit hatom 
négy embert forgattak ki mindenéből. Hitelez­
tek derüre-borura, hogy az osztalék emelkedjék,
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azután pedig pereltek és árvereztettek. Az adó­
sok fokozottabb védelme tehát feltétlenül szük­
séges. Itt volt már a tizenkettedik óra, hogy 
más alapokra fektette a törvény Magyar- 
országon a kisemberek oltalmazását. Meg kell 
védeni még a paraszt házi tűzhelyét is, nem 
szabad kitenni az ínségnek s a végpusz Liláénak 
az apró existenciákat. Inkább a hitel vesszen, 
mint egyesek és egész osztályok létalapja.

Még számos szociális alkotásra van szükség 
ebben az irányban. Múltak mulasztásait kell 
pótolni és a jelen követelményeinek kell eleget 
tenni. Ez a munka egyike a legnagyobbaknak 
és legáldásosabbaknak, elvégzéséhez nemcsak 
tehetség és akarat, hanem idő is kell. A köz­
véleményben már már kialakult az elégedetlen­
ség a mai állapotokkal, de elégedettség fogja 
felváltani, amikor látjuk, hogy az Ígéretek bevál­
tására kerül a sor azok részéről, akik reményeink 
letéteményesei.

Női kézimunka tanfolyam a zalaegerszegi 
állami polgári leányiskolánál.

Az oktatásnak és nevelésnek az élet követel­
ményeivel feltétlenül számot kell vetnie, ha azt 
nem akarjuk, hogy a tanulásra száut évek mun­
kája gyermekeinkre nézve meddő maradjon.

Sok panasz hallatszott már amiatt, hogy közép 
iskoláink nem számolnak az élettel s olyan 
ismeretek terjesztésével gyötrik az ifjúságot, 
amelyek az iskola falain kívül nyomtalanul és 
haszuavehetetlenül tűnnek el az ifjúság agyából 
és leikéből. Tudós pedagógusuk állítják, hogy 
az ifjúság oktatása reformra szorul ; magunk 
pedig lépten-nyomon tapasztaljuk, hogy az 
iskolában szerzett ismereteinknek csak nagyon 
csekély része az, ami gyakorlatilag értékesíthető 
szellemi tőkét képez.

A leányok oktatása különösen szembetűnően 
hiányos, mert majdnem teljesen a családra hagyja 
azoknak a gyakorlati ismereteknek és ügyessé­
geknek az oktatását, amelyekre a leányoknak 
mint jövendő háziasszonyoknak szükségük igazán 
reális értékük van és a mindennapi életben haszno­
síthatók, sőt nélkülözhetetlenek.

így például a kézimunkatanítás oly szűk téren 
mozog a polgári iskolákban, hogy annak hatása 
csak itt itt látszik meg. Heti 2—3 órában nem 
lehet kívánni, hogy a tanulók a női kézimunka 
egyes ágaiban alapos kiképzést nyerjenek s ízlésük 
is fej lesz tessék.

Ezért a polgári leányiskolákat a kormány oly 
irányban kiváuja fejleszteni, hogy a kézimunka- 
tanítás szélesebb keretben érvényesüljön ; e célból 
külön tanfolyamokat óhajt szervezni mindenütt, 
ahol elég érdeklődés mutatkozik s elég hely áll 
rendelkezésre.

A zalaegerszegi polgári leányiskola tantestülete 
most szorgalmazza a kézimunka tanfolyam meg­
nyitását. A közönség köszönettel tartozik Kászonyi 
Mihály igazgatónak s a tantestületnek azért a 
gondosságért, amellyel minden alkalmat felkeres­
nek, hogy gyermekeink minél jobb és teljesebb 
kiképzését biztosíthassák.

A női kézimunka tanfolyamok hasznáról, áldásá­
ról felesleges bővebben szólni. Láthatjuk min­
dennap, hogy a himzőráma, a varrógép ma már 
tisztes megélhetést nyújt annak, aki dolgozni 
akar; tapasztalhatjuk azt is hogy a drágaság 
mindinkább jobban ráutalja még a jómódú 
családanyákat is arra, hogy a varrógép mellé 
üljenek s amit lehet, megtakarítsanak. A női 
kézimunka rendszeres oktatása nemesíti az Ízlést 
s képző, művelő hatása messze túlterjed az iskola 
falain.

Örömmel olvastuk Kászonyi Mihály igazgató­
nak a tanfolyam megnyitására vonatkozó fel­
hívását, amelyet itt köziünk:

A t. szülőket tájékoztatni kívánjuk, hogy a 
nagy méltóságú vallás- és közoktatásügyi m. kir.

v.A.C .' V ,'v

mm

BITUMINA tetőfedőanyag
tiszta bitumenből készíteti valódi aszfalt 
tetőlemez, tartós, tűzbiztos, szagtalan kát­
rányozást vagy egyéb mázolást nem igénylő 

BITUMINAVAL fedett tető bemeszelve szép fehér marad és kitűnő védelmet is nyújt a nap melege ellen. ========
BITUMINA RÉGI ZSINDELYTETŐK ÁTFEDÉSÉRE IS KIVÁLÓAN ALKALMAS.

Csakis védjegygyei ellátott tekercseket fogadjunk el.
<ivari főraktár Zalaegerszeg és vidéke részére: BREINER BENŐ fakereskedésében

ZALAEGERSZEGEN.
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minister uv álfái 39.920/1898. sz. aMt kiadott 
r< Ddelí‘f szt-heme s/'-rint iskolánk negyedik osztályé 
fölé női kézimunka tanfoly m megnyitását szór-: 
Lr im. zni fogjuk. A tanfolyam mŰKödését m 
1908/9 ik t - ;o v í lején kezdené meg. A r- n- 
u-síiiiet s te -tu s h lóságunk attól a gondolattó. 
van áthat ve, í i • *g y a négy osztályt végzett polgári 
jykníai {"iv'-zukk továbbképzésre mindenesetre 
iászorul. Mi a továbbképzést gyakorlati irány­
ban akarj ti . megvalósítani; azért vettük Tervbe 
;i nói kézimunka tanfolyam létesítését. A tan-

nine s a növendékek kéttóivám két évre ti
esi p' rtban lennének oktatva,

Az egyik csoport tanulná a fehérnemű varrást 
,y szabást, továbbá a fehérhi rozésí ; a más k 
es< port pedig a telsd ruhavarrást és szabást, 
tarka- ös mfíhimzést, csipke verést stb. A szülők 
tet.'Z-^étől függ, hogy a növendékek melyik 
csoportba irntko:-,zan ik be. A gyakorlati munká­
lj mellett Tanulnának a növendékek a magyar 
Den;/:éti Írod. történetet prózai és költői művek 
iává sása alapján heti 2, kereskedelmi és könyv­
viteli ismereteket heti 1 és mű ipari rajzot heti 
H órában. Az elméleti tárgyak és a rajz tanulása 
alól indokolt est iekben a növendék felmenthető. 
A szülők kívánságára a növendék két éven túl 
is látogathatja a tan folyamot.

A tanú ók ?•/ elsajátított munkanemekről és 
ezekben tanúsított előmenetelről a tanév végén 
szabályszerű bizonyítványt kapnak. A tanfolyamba 
felvett növendék 12 tan, 2 K felvételi és 1 K 
•ót-rítői díjat fizet. A szegénységi!két igazolók 
.1 tandíjfizetés kötelezettsége alól fel lesznek 
mentve.

A tanfolyam megfelelő berendezéssel külön 
leüli 1 viségbeu nyerne elhelyezést. A női kézi- 
munioearf.lyainot felső nőipari iskolát végzett 
tanítónő vezetné.

Ha a tanfolyam létesül s feltéve, hogy elegendő 
hely is lesz, abban az esetben volt növen­
dékeink közül olyanokat is felveszünk, akik 
életük huszadik évét még' nem töltötték be.

Váj ékozás ul még csak azt írom ki, hogy a 
szervezendő tanfolyam célja a női kézimunka 
egyes ágainak oly szakszerit művelése, hogy az 
az ily tantól vamot végzett nők a tanult munka - 

i:ó munkássághoz tartozó, vagy

Bizony nem jól van ez igv, de vajon meg- 
váitozik-e a helyzet a vezércikkektől és szónok­
aitoktól ? Nem ! Amint a legkisebb magyar- 
országi fürdővállalat, a leg kezdetlegesebb falusi 
korcsma csaposa és büszke főpincérje sara haj- 

• dók a h izafiságnak engedményeket tenni, 
épügy hiába követeljük a közönségtől, hogy 
hazafiságból maradjon itthon. Mert nem marad 
mindaddig, amíg itthon minden a zsarolásra és 
a borravalóra vau alapítva, amig a kényelmet,
■i pihenést, a jő ellátást, a figyelmet vagy egy- 
áltáljában sehogy, vagy csak tízszeres árért ; 
1 udin megvásárolni.

M igyarország áldott földjéből annyi gyógy- * 
forrás fakad, annyira megrakta a természet a < 

■ mi hazánkat szépségekkel, hogy nem kellene j 
i sem gyógyulásért, sem üdülésért külföldre szorul- í 
1 nunk, ha rá nem ült volna a nyakunkra az a j 
j gyalázatos üzdeti szellem, amely csak zsákmányolni j 
I akar és a gyorsan való meggazdagodás mellett j 
í egyél) célt nem ismer. Azok a fürdőhelyek, a me- j 
I lyek a kor igényeinek megfelelően rendezkedtek 
j be, csuk milliomosoknak valók s a primitívek 
: is értik a közönség megadóztatását.

Legelső sorban meg kell tisztítani a magyar 
j fürdőket a zsarolóktól, a visszaélésektől, ami 
j természetesen akkor sikerülne legjobban, ha a 

közönség jobban knltiválná a hazai fürdőket,
; mint a külföldieket. Mert cireulus vitiotus ez a 
t kérdés is. Miért nyaralunk külföldön? Mert 
* itthon nincsenek jó nyaralóhelyeink. Ls miért 
5 nincsenek ? Mert külföldön nyaralunk.

megérett vetést lenrat-
oszig.

ben az oi ,<íl
szükséges ügyességre szert tehessenek s tisztes ■ 
séges megélhetést is biztosítsanak maguknak.

A serdülő leányok továbbképzését célzó eme 
gyakorlati irányú tanfolyamot az érdekelt szülők 
szives figyelmébe és pártolásába ajánljuk.

Zalaegerszeg, 1908 junius hó 24
Kászonyi Mihály, igazgató.

Aktualitások.
(Fürdőre késs ülünk.) Néhány nap múlva 

beköszönt julius, a nyaralás igazi hónapja. 
IW:Íródnak az iskolák is, elkövetkezik az igazi 
szabadság, az igazi nyár, tehát kósza ju :k fürdőre.

Ismerősök között legaktuálisabb kérdés most : 
ifi tői i 1 s ek a nyarat ? Hova mé' t ózta tik készülni ?

Es leggyakrabban mi a válasz?
— En Stájerba megyek.
— Mi bizony Schwei zba megyünk.

X i'i.cz gyomrunk Karlsbadua készülnek, a 
kövérek M rrenbad ÍV lé igyekeznek; Radegund, 
Lind wiese, Reichenhall, Ostende, Aussec, Rőrner- 
bad, de sőt minden apró Stájer nyaralóhely 
belekerül a programúiba, magyarországi fürdők­
ről azonban ritkán esik említés.

Az olvadó a bevezetésből joggal következtet­
heti, Logy a fürdőre járó magyarokat veszem 
a tfil ;,m fi, gyére s alapos leckét adok nekik a 
hßZfcfiaj? kötelességekről. He én ezt most nem 
cselekszem meg. Talán jogos, talán helyes is 
!'vröl évre feleleveníteni ezt a témát, de gyakor­
id haszna aiig van. Alert hazafias prédikációk­
ul ezt a kérdést megoldani nem lehet és bajos 
i í‘ h-dzafiság kérdésévé ti női azt, hogy valaki 
Jd'hiszemcsen bérelj m-e egy földes szobát ugyan­
annyi,!^ amennyiért a Riviérán is kap lakást, 
vagy a nyugati kényelem minden rafinériáját 
élvezze a világ fürdőkben.

Az emberek gyarlóságával, igényeivel és zsebei­
vel kénytelenek vagyunk számolni, mert már 
‘•yen a kor. Önző és számító mindenki s a nyaralás 
s az összeadáson és kivonáson dől el. A fürdőbe 

igyekvő ember első sorban azt kalkulálja ki. 
“it adok és mit kapok itthon s miután a leg­
többször a mérleg a külföld javára billenik, 
összecsomagol és Béos vagy őrá/ felé kivonul 
a hazából.

(A politika tarlójáról.) Nemsokára csend borul 
i a politika mezői fölé. A 

jak s azután következik a csönd egész 
Ha hogy a csöndet nem váltja-e fel tomboló 
vihar, ki tudná előre megmondani ?

Ki láthat a jövőbe, hol hallgató párkák szövik 
: a jövő fonalát, amely fonálon függ életünk, 

boldogulásunk ?
Kétségtelen, hogy a mostani viszonyok annyira 

egymagákban állók, annyira precedens nélküliek,
; hogy belőlük alig lehet következtetés utján vala- 
I mi kielégítő magyarázatot lelni. Hiszen a politiká- 
1 nak az a része, amelyet látunk, a legfelsőbb 

rétegek politikai működése távolról sem azonos 
5 mindig a nemzet közhangulatával és gyakran 

forrong, háborog az egész nemzet, míg a parla­
mentben e forrongás legkisebb jele sem látszik. Sok- 

: szór, akár a vízre hintett olaj, merev nyugodt­
ságot mutat a képviselőház, míg alatta tajtékzó 
ár csapong, máskor meg, mint a viz színére 
öntött és meggyujtott gyanta, lobogó lánggal 

I rőtre festi az ég boltozatját, mig alatta minden 
\ nyugodt, hallgatag és komoly-

Épen ezért, mert a napi politika nem hű képe 
í a nemzet érzületének, nem is foglalkozunk azzal, 

hogy e politika keretén belül keressünk magyará­
zatot arra a nagy hallgatásra, mely most Kassandra 
szerű jóslatok sejtésével reánk borul.

Mi inkább úgy hisszük, hogy ez csakis egy 
í nagy elernyedés jele. A nép megunta a politikai 

kérdéseket, nem törődik velük. Évtizedekig köz- 
; jogi kérdések foszegetésévél foglalkoztunk, mig 
I a többi nemzet produktiv munkával küzködve,
I eredményesen halad előre a boldogulás ösvényén.

A hosszú stagnálás visszavetett bennünket. 
I Kénytelenek voltunk ezt nemcsak belátni, de el 
I is kellett ösmernünk. A strucmadár politikája 
\ már idejét múlta. Akármilyen mélyen temettük 
i is a homokba fejünket, korgó gyomrunk sürge- 
S tőén figyelmeztet arra, hogy itt van dél és 
\ éhen halunk, ha nem nézünk kenyér után.

És egyszeribe elhagytuk a hiábavaló politizálást. 
I A gyakorlati kérdések özöne lepett el bennünket 
I és semmi iránt nincs többet érdeklődésünk, csak 
i az iránt, aminek a mindennapi életben is hasznát 
I vehetjük.

A kis ember védelme, bírósági, gazdasági, 
I munkásvédelmi reformok, ez az a programra, a 
1 melynek megvalósítása még érdekli közönségün- 
j két. Elösmerjük immár, hogy hiába tisztázzuk 
í a legbonyolultabb kérdéseket is papíron, mind- 
! addig, mig kellő hatalmunk nincs akaratunk 
1 érvényesítésére, mindez csak írott malaszt marad. 

Ausztriával szemben csak egy képen boldogul­
hatunk, ökölbe zsugorodott kézzel, villogó szab­
ijával kell szemben állnunk vele. De aztán 
lássa is karunk izmain, hogy csapni tudunk, ha 
kell.

Ezek az izmok azonban csak akkor fognak 
erőre mutatni, ha kellőképen táplálkozunk, ha 
minden jövedelmi forrást, amely csak kínálkozik,

felhasználunk a magunk táplálására, erőink fej­
lesztésére.

Ugv látszik, ennek pillanata érkezeti el és 
innen van ez a nagy csend, mely a politikára, 
borul. Adja Isten, hogy ez a közöny áüandó 
legyen, többet ér egyetlen gazdasági értékű ují- 
tás száz hiábavaló üres közjogi §-nál.

* *♦
(A borravaló.) Talán sehol a világon nem űzik 

olyan nagyban a borravalózást, mint minálunk. 
A magyar ember természetében fekszik a gaval­
lérom tempó, a bőkezűség, no meg az urhamámság. 
Ez a három tulajdonság nemzette a borravaló 
osztás gyakorlatát olyan mértékben, amely idegen 
földön is sziveseu látott vendéggé teszi a 
magyart.

Borravalót adunk minden emberfiának. A 
szolgának, aki reánk segíti a kabátot, a pincér­
nek, aki kiszolgál, a kapusnak, aki ajtót nyit, 
még a vasúton a kalauznak is borravalóval 
köszönjük meg, hogy kilyukasztja a menet­
jegyet. Mindez miért ? Mert szeretjük, hogy 
megsüvegeljenek s kitüntessenek embertársaink 
fölött.

A szokás megteremtette káros gyümölcsét. 
Állandóan a melléoyzsebében tartsa kezét, aki 
boldogulni akar. Aki vétene a szokás ellen, azt 
bojkottálná ez a mi romlott társadalmunk. A 
bérkocsistól a társadalmi lajtorja sokkal maga­
sabb fokán állóig sanda szemmel nézné min­
denki, mint vétkes zsugorit.

De ez az éremnek csak egyik oldala. Sokkal 
szomorúbb, sokkal mélyrehatóbb a dolog másik 
része, mert az nem csupán az emberek kényel­
mét, apró-cseprő érdekeit érinti, hanem a 
jellembe vág. Azt látjuk ugyanis, hogv a 
borravalóhoz szokott ember lelkében a pénz az 
a hatalom, amely cselekedeteinek egyetlen rugója. 
Többet és szívesebben munkái ott, ahol a rendes 
díjon túl anyagi haszon néz reá. A „szegődött 
bér — osztott konc“ elve lejárt s helyébe lépett 
a haszonlesés. Hajdan a becsületes munka becsü­
letes bére önérzetes munkást neveit, ma a borra­
való késés iágygerineü szolgalel keket nemz. Az 
igazságosság érzete kialszik és hazug h izei kedés­
sel veszik körül azt, akitől borravalót várnak.

Az alsóbb osztályok erkölcsi felfogása iany- 
haságának egyik okát talán nem alap nélkül 
keressük abban a romlásban, amelyet a meg 
nem szolgált borravaló a büszkeség kiölése és 
a lelkiismeret eltompítása körül végez. Reá keli 
azonban mutatnunk arra is, hogy nem egy helyen 
a kizsákmányolás megteremtőjeként jelentkezik. 
Általános gyakorlattá vált, hogy a munka azon 
ágaiban, ahol a borravaló leginkább befészkelje 
magát, a munkaadó csak elégtelenül vagy éppen 
nem fizeti a munkását. A bérkocsitulajdonosok 
kocsisaikat oly kevéssé díjazzák, hogy szinte indo­
koltnak látszik az az erőszakosság, amelylyei. 
azok a díjszabást túlhaladó összeget követelnek. 
A vendéglősök és szállodások szintén a borra­
valókkal biztatgatják alkalmazottaikat és szűk­
markúságukkal a női személyzetnek az erkölcs­
telen életre n< ncsak alkalmat szolgáltatnak, de 
szinte belekényszeritik őket.

A borravalótól csak egy lépés van a meg­
vesztegetésig. Mint mikor a szüntelen koppanó 
vízcsepp lyukat váj a kőbe, az indokolatlan, 
mindenütt és mindenért alkalmazott borravaló­
osztás kiöli a lel kékből az önérzetet, a becsü­
letes muaka szere tétét, az okos beosztást, a maga­
sabban szárnyaló törekvéseket. A lelkiismeret 
érzékenységét durva kéreggel vonja be, a vallás 
temploma helyett oltárt emel az aranyborjúnak, 
önzővé, kapzsivá változtatja az embert és a 
becsületes verseny helyébe a koncért marakodó 
tülekedést állítja.

Feuköltebb célok, magasabb törekvések, neme­
sebb ideálok nélkül az élet a gyomor kérdésévé 
aljasul. Vigyázzunk, hogy a borravaló kicsinyes­
nek látszó jelensége ne legyen az a csira, amely­
ből a megvásárol hatóság, a megvesztegethetőség 
mérges növénye fejük. Ne felejtsük el soha, 
hogy csak azok a nemzetek lettek naggyá, ame­
lyeket a polgári önérzet, a nemes büszkeség és 
a lelkiismeret tisztasága vezéreltek a haladás utján.

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Pubi.

Uj huszkoronások.
Nyár van és ilyenkor az emberek álmosak. 

A Bárányban is csak úgy lézengenek délután az 
emberek, vagyis úgyszólván hipnotikus bágyadt-
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sággal ülnek és néznek vagy az újságokba, vagy 
a kártyázók kártyáiba. Olyik oda se, csak a 
levegőbe.

Egy ilyen lepilledt társaságban egyszerre meg­
szólal valaki színtelen, monoton hangon :

— Láttatok már uj huszkoronásókat ?
Egy másik, aki szabadsága előtt van, addig 

lebiggyesztett fejét most lassan felemeli.
A szemét is kinyitja de csak félig, aztán 

kérdezi:
— Hát régiek is voltak ?

Az ideálok.
Egy előkelő bécsi újság körkérdést intézett a 

világ vezető alakjaihoz, hogy mondanák meg, 
kit tartanak, mint követendő példát a charakteres 
férfiú eszményképének.

Az ötletes eszmét, mint előkelő lap mi is át­
vettük és arra nézve, hogy kit tartanak köve­
tendő ideálnak, városunk vezető férfiainak kikér­
tük a véleményét. A beérkezett válaszokat adjuk 
a következőkben :

Dr Briglevics Károlynak — Caruso (de csak 
mint énekes.)

Bubios Tivadarnak — Don Juan.
Czukelter Lalának — Boda Dezső rendőr­

főkapitány.
Ellmann Ödönnek : — Dr Portelek)’ László.
Fábián Gábornak — Bokányi Dezső.
Dr Huszár Pálnak — de Ryon, a nők barátja.
Pubinak — A rabkirály.
Horváth Kálmánnak : — A kaiapkirály.
Horváth Pistának: — Az acélkirály.
Dr Jakabífy Mukinak : — Teli Vilmos.
Dr Kadák Pálnak — Nausen a sarkutazó.
Nagy Ferencnek: Páduai Szt. Antal.
Dr Vizkelety Árpádnak : dr Vizkeletv Árpád.
A hölgyek hasonló irányú megkérdeztetését 

— miután feltehető, hogy az igazit úgy sem 
árulnák el — mellőzendőnek véltük.

A mit nem szabad mondani.
Valamelyik éjszaka vidám társaság korhely- 

kedett az utcán. Nagy nótaszóval és rolló dön- 
getéssel tartották a zajos felvonulást, a mit egy 
buzgó rendőr meg akart akadályozni. Szigorúan 
utjokat állta a fiuknak és a neveiket sorra fel­
irta. Mikor az ügy ilyenformán rendben volt, a 
felek elváltak egymástól. De alig tettek egy-két 
lépést, a lármás férfiak egyike visszafordult és 
rákiáltott a rendőrre :

— Hé öreg ur 1
— Na mi az ?
— Legyen szives, világosítson fel engem, 

szabad-e egy rendőrnek azt mondanom ; maga 
vén szamár.

— Mán hogy volna szabad.
— Nem szabad ? . . Na akkor nem mondom ...

Egy női fej.
A sétatér zugában ült.
Sóvár, lázas szemekkel 
Az ut felöl várt valakit,
Egy sápadt vézna ember.
Körötte fényét, illatát 
A hárs ontotta — szórta 
S botjával egy asszony fejet 
liajzolgatott a porba.
És jött egy pár. Kacagva jött —
Sötét hajú a lányka,
Akár egy álom, tünemény,
Csipkés fehér ruhába.
A sápadt ember nézte csak 
A pad karjára dűlve 
S a porba rajzolt nö fejet 
Csak nézte . . . s eltörülte.
S azóta a tér zugán 
Csüggedt, fáradt szemekkel 
Ott ül sok hosszú délután 
A sápadt vézna ember.
Körötte hidl a falevél 
Az ősz hullatja, szórja, - 
Botjával azt a nö fejet 
Rajzolja megint a porba.

Muzeum igazgatósága vezeti és ehez képest az 
ennél az intézetnél (Budapest, Akadémia-utca 3. 
II. emelet) szerezhetők meg a magyar, osztrák 
és bosznia-hercegovinái vasutakon érvényes díj­
szabás 1. részének A) és B) szakasza, továbbá 
a magyar és bosznia-hercegovinai államvasutak 
kiadásában megjelenő helyi és köteléki árudíj­
szabások, valamint a külföldi vasúinknak magyar- 
országi vasúti állomásokra vonatkozó díjtétele­
ket is tartalmazó köteléki árudíjszabásai.

Az iroda cime: > A magyar vasutak és a
bosznia-hercegovinai államvasutak díjszabásokat 
elárusító központi irodája.«

Az uj központi díjszabás-elárusító iroda arra 
is be fog rendezkedni, hogy az osztrák vasutak 
helyi árudíjszabásai, valamint ezek pótlékai és 
függelékei nála szintén kaphatók legyenek.

Ez alkalommal is felhívjuk az érdekelt körök 
figyelmét arra a körülményre, hogy a Kereske­
delmi Muzeum működő díjszabásai előadóktól 
díjtalanul szakszerű egyúttal megbízható útba­
igazításokat és felvilágosításokat kaphatnak min­
den vasúti, folyam- és tengerhajózási díjszabási 
ügyben.

Sopron, 1908 évi június hó 16-án.
A kerületi kereskedelmi és iparkamara.

Hivatalos rovat.
I.

Közhírré teszem, hogy a folyó évi Il-od oszt. 
kereseti és a föld és házadó után kivetett álta­
lános jövedelmi pótadó kivetési lajstromok az 
1883 évi 44-ik te. vonatkozó §§-ai érteimében 
előre lett kihirdetés után 8 napon át, vagyis folyó 
évi junius hó 29-től július hó 6-ig a városi 
adóhivatalnál közszemlére kitételeit, a hol is a 
hivatalos órák alatt bárki által megtekinthetők.

II.
Felhívom az összes birtokosokat, hogy a 

földjeiken esetleg fellépő aranka kártékony növényt 
a legnagyobb gondossággal pusztítsák, mert a 
mulasztókat az 1894. XII. te. 95. §. k) pontja 
értelmében 100 koronág terjedhető pénzbünte­
téssel fogom megbüntetni.

III.
Közhírré teszem, hogy a folyó évben letár­

gyalandó pénzintézetekre vonatkozó líl-ad oszt. 
kereseti adó és nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok adókiszámítási javaslatát tartalmazó 
1908 évi kivetési lajstrom az 1883 évi 44. te. 
18. §-a értelmében előre lett kihirdetés után 8 
napon át vagyis f. évi junius hó 29-től július 
hó 6-ig a városi adóhivatalnál közszemlére 
kitétetett, ahol is a hivatalos órák alatt bárki 
által megtekinthető.

Zalaegerszeg, 1098 junius 25-án.
Dr Korbai, polgármester.

I

Hírek.

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
A magyar szent korona országainak területén \ 

üzemben levő vasutak, valamint a bosznia— j 
herezegovinai államvasutak Budapesten központi ; 
díjszabáséi árusító irodát létesítettek.

Ezt a központi irodát a m. kir. Kereskedelmi

A főispán Muraközben. Rövid időközökben 
harmadszor jött junius 20-án Muraközbe gróf 
Batthyány Pál főispán, hogy az iskolák állapo­
tát személyes tapasztalatok alapján megfigyelje.

Ezen alkalomból a zrinyifalvai állami elemi 
iskolát látogatta meg, hol a gondnokság elnöke 
Kornfeund Nándor üdvözölte őt a gondnokság 
élén.

A zrínyi falvai állami iskola ezúttal is igazolta 
jó hírnevét s főispán ur Öméltósága meleg 

ismerését fejezte ki Honfi Lőrinc tanítónak az 
iskolában és faiskolában tapasztaltak felett.

A nagy falusi állami elemi iskolában Bezonh ofer 
Mihály, Muraköz egyik legbuzgóbb tanítója 
mutatta be valóban odaadó munkájának ered­
ményét, mely annál figyelemreméltóbb, mert 
növendékeiül fogadta a szomszéd Szászkő köz­
ség tanköteleseit is, hogy addig ne maradjanak 
oktatás nélkül, mig Szászkő község iskolázása 
rendezésének folyamatba tett ügye végmegol­
dást nyer.

Főispán és kir. tanfelügyelő egy vonattal 
későbbre halasztották hazautazásukat, hogy 
tovább élvezhessék a növendékek szép és biztos 
feleleteit, melyekben B ezen ho fér Mihály tanítói 
egyénisége és nevelői hatása egyaránt kifeje­
zésre jut.

Bemutatta Bezenhofer látogatóinak a magyar 
beszéd és értelemgyakorathoz általa szerkesztett 
s már a muraközi tanítói járáskor által is mél­
tatott saját rajzait. Úgy ezek, valamint az iskola 
színvonala a magy árnyéi vi eredménye teljes 
megelégedést keltettek Öméltóságában, ki ennek 
élénk kifejezést is adott.

Az uj tanévben folytatni fogja Öméltósága 
iskolalátogatásait, melyet földrajzilag tagozott 
közökben, Muraköz mindenféle jellegű és fokozatú 
népoktatási tanintézetére ki fognak terjesztetni.

Szives volt a főispán ur Ehren reich Nándor 
dekanoveczi plébános meghívására megígérni, 
hogy részt fog venni a szeptember hóban hat 
tanerővel megnyitandó dekanoveczi és doma- 
siueczi állami iskolák épületeinek felavatási 
ünnepélyén.

Munkasbiztot-itási választott bíróság. A m.
kir. igazságügy minister a zalaegerszegi munkás 
biztosítási választott bíróság elnökévé Szirmay 
Béla kir. törvényszéki bírót, helyettes elnökévé 
Szupits Antal kir. járásbitót, — a nagykani­
zsaihoz elnökké Knun Káimán kir. törvényszéki 
bírót, helyettes elnökké Eőri Szabó Jenő dr. 
törvényszéki bírót nevezte ki. A kinevezés az 
1910 év végéig terjedő időre szól.

Kirendelés. A nagykanizsai kir. törvényszék 
területére a m. kir. igazságügyül mister Csesznék 
Miklós kir. törvényszéki bitót vizsgálóbíróul, 
Dr Fischer József, kir. törvényszéki bírót pedig 
állandó helyetteséül kirendelte.

Érettségi vizsgálat. A helybeli állami felső­
kereskedelmi iskolánál a szóbeli érettségi vizs­
gálatok junius 24-én és 25-én voltak K. Jónás 
Ödön, udvari tanácsos és műegyetemi pr< »faktor, 
mint a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minister 
biztosa és Kirchkuopf Frigyes, a soproni kerületi 
kereskedelmi és iparkamara titkára, uiiijí < keres­
kedelemügyi m. kir. minister biztosa elnöklése 
alatt. A szóbeli vizsgálaton 30 tanuló vett részi. 
Ezek közül jelesen feleltek meg : Kundler József, 
Mosonyi Róbert és Stausz József; jól feleltek 
meg: Holczer Ernő, Horváth Péter, Kinti i 
Jenő, Kovács István, Marton Ödön, Mentes 
István, Róth Pál és Unterecker Antal. Meg­
feleltek: Andreánszky Medárd, Bakó Béla, L 
József, Gazdag Gyula, Goldberger Józsi i, Kaszás 
Zoltán, Kovács Károly, Krenu Béla, Kristofics 
János, Neufeld Izajos, Neumann Imre, Pataky 
Sándor, Svarczenberg Miklós és Takács István. 
Az írásbeli érettségi vizsgálatok alapján 5 jelölt 
szeptemberben teendő javító vizsgálatra utasít- 
tatott.

Záró Ünnepély. A csabrendeki állami óvodá­
ban f. hó 6-án volt a záróünnepély. Ezen szép 
gyermek ünnep megérdemli hogy e helyen is 
megemlékezzünk róla. Posgay Hedvig állami 
óvónő fáradalmainak meglepő eredményét tap: őz­
lábuk. Plachner László plébános, a felügyelő 
bizottság elnöke szép szavakkal mondott köszö­
netét az óvónőnek s megdicsérte a gyerekeket. 
Wlassics Jenő m. kir. postamester az óvoda 
gondnoka a szép számban megjelent közönség 
szives érdeklődését köszönte meg, arra kérvén 
őket, hogy akkor, amidőn látjuk, hogy az óvoda 
építését a község mindig más-más határozattal 
évről-évre haiasztgatja, legyen érdeklődéssel ez 
iránt is s hasson oda, hogy a felsőbb körök a 
legrövidebb idő alatt eredményesen intézkedje­
nek, nehogy úgy járjunk, mint az állami isko­
lával, melyet már 32 év óta épít a község, de 
csak papiroson.

Tornavizsga. A zalaegerszegi főgimnázium 
ifjúságának a múlt héten volt a tor na vizsgája. 
Szép látványt nyújtottak az egyforma tornaruhába 
öltözött fiuk s úgy a szabadgyakorlatok, valami ut 
a szertoraázás, a különféle sportgyakorlatok a 
tornatanítás magas uivójáról tettek bizonyságot. 
Takács József tornatanár nemcsak lelkes híve a 
tornának óh sportnak, hanem igazán hivatott 
vezetője az ifjúság testi nevelésének. Örömmel 
látjuk, hogy a tudományos iskolában is van idő 
és mód az ifjúság testi edzésére s a sp »rt sze- 
retetének ápolására. — A vizsgán a tanárok 
adományaiból sok jutalmat osztottak ki a legjobb 
tornászok között. Nyújtón jutalmat nyertek : 
Eisner Mátyás, Ihrig Vilmos, Moravecz György, 
Pfeifer Miklós, Briglevics Kálmán, Horváth 
József, Horváth Vidor; rudmászásért könyv- 
jutalmat kaptak: Günsberger Ernő, Péry István, 
Törzsök Ferenc ; kötélmászásért: Horváth Rudolf, 
Pásztor Dezső, Tuczy Tibor; távol ugrásért 5 
koronát nyert: Horváth József; súly dobásért 5
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kuronát: Handlery Gyula, rúdugrásért 4 koronát 
Mara sebek József, 3 koronát Brigievics Kálmán. 
Ihrig Vilmos; sikfutásért Torma József, Hutter 
Ferenc, Kocsis Kálmán, Pfeifer Vilmos könyvet 
kaptak; füleslabda hajításért Tóth Lajos 2 K-t. 
kovács' Károly 3 K-t ; staféta futásért Handlery 
Gvula, Horváth József, Maraschek József; füles- | 
labda játékban 10 koronát Szabó Károly, Eisner j 
Mátyás, Moravecz György, Horváth Ferenc, Gráf j 
Andor, Grauer Lajos, Horváth József, Singer j 
Géza, Takács Gyula. Általános ügyességért Ihrig ] 
Vilmos.

Aratás. A múlt héten a vármegye több részén ; 
megkezdték az aratást. A gabnák a nagy hőség- ! 
ben korán megértek a kasza alá. A búza és 
rozstermés elég jónak igériceziK, de ma meg 
az eredményről általános képér adni nem lehet.

Tanítóválasztás. Keszthelyen Bérezi Bódog 
községi tanító elhalálozása folytán megüresedett, 
tanítói állásra az iskolaszék, több pályázó közül 
Szerdahelyi Károly helyettes tanítót választotta
meg. ;

A zalaegerszegi tűzoltók mulatsága. Jövő 
vasárnap — juiius hó 5-én — lesz a zalaegcr- 
Hzegi önkéntes tűzoltó egylet nyári mulatsága,
;,z ólai Rozenkrancz-féle vendéglő kertjében. A 
rendező bizottság mindent elkövet, hogy a mulat­
ság jól sikerüljön s a közönség jól érezze magát. 
Derék tűzoltóink, akik igazán önzeti mii fárad­
nak a közjóért, megérdemlik a támogatást. Az 
egyesület nagyon szerény jövödelmi forrásokra 
van utalva, ezért nagyon jól esnék, ha a mulat- 
sj$g egy kis jövödelmet juttatna a pénztárba. Ä 
magunk javát szolgáljuk, ha támogatjuk az egye­
sületet s a közönség azzal is kimutatja rokon- 
szenvét, hogy a mulatságon tömegesen részt vesz.
A mulatság napján a tüzoltózenekar reggel 5 
órakor ébresztővel járja be a várost, akivonulás 
pedig délután 3 órakor lesz. A tekeverseny 
céljaira a rendezőség sok szép tárgyat vásárolt. 
Belépti díj személyenként 1 K, családjegy 2 K. 
Kedvezőtlen idő esetén a mulatságot Julius 12-én 
tartják meg.

A zalaegerszegi kath. legényegylet nyári mulat­
sága juiius hó 12-én, kedvezőtlen idő esetén 
19 A lesz a kaszaházi kertben.

A Csány szobor alapjára Kiss József és Kiss 
Imre urak 10 K küldtek. A szoborbizottsághoz 
juttattuk.

Uj gyermektelep. Nagykanizsán gyermektelepet 
létesítenek s a városi tanács hirdetmény utján 
hívta fel azokat, akik gyermekeket tartásba venni 
hajlandók, hogy a hatóságnál jelentkezzenek.

Lemondás és helyettesítés. Sarkady Lajos 
zalaszentmihályi körjegyző állásáról lemondott, 
a járás főszolgabirája helyettesül Anders Károly 
kis-komáromi aljegyzőt hívta meg, ki az állást 
e' is foglalta s a hivatalt e hó 22-én át is 
vette. I

A Drávába fűlt Riszák Pál alsódomborui 7 
éves fiú, aki társaival a folyóban fürdőit. Holt- ] 
testét légrádon lógták ki.

A Zala áldozatai. Gyürke Ferenc 15 éves és 
Gyürke Kálmán 12 éves zalaszentgróti fiuk 
elmentek a Zalába fürödni. A kisebb fiú, aki 
nem tudott úszni, véletlenül mély vízbe került s 
elmerült. Bátyja azonnal utánna vetette magát, 
át is karolta testvérét, de segíteni nem tudott 
rajta, sőt maga is belefult a vízbe. A parton 
állók látták felbukni a fiuicat, akik szorosan össze 
voltak kapaszkodva. Egymást átkarolva találták 
meg őket. A két szerencsétlen gyermek atyja tíz 
évvel ezelőtt szintén a Zalába fűlt.

Nyári mulatság. A zalaegerszegi kereskedő 
ifjak műit vasárnap nyári mulatságot rendeztek 
a Baross-ligetben. A mulatság iránt a közönség 
nem tanúsított akkora érdeklődést, mint más 
években. Különösen érthetetlen a kereskedők 
távol maradása. Úgy látszik, a zalaegerszegi 
kereskedő főnökök nem nagyon keresik az alkal­
mazottaikkal való társadalmi érintkezést, ami 
bizony mulasztás számba megy ebben a szociális 
eszmékkel telített korban. A mulatság egyébként 
a legjobb kedélyben zajlott le. F el ül fizettek^: 
Dr László Pál 5 K, Böhm testvérek 4 40 K, 
Breisach Sámuel, Schmidt Viktor, Heinrich W. 
L. 4—4 K, dr Czinder István 3'80 K, Sikota 
Ferenc 2-80 K, Schütz Frigyes, Kovács Mór, 
Deutsch Salamon, N. N. 2—2 K, Haas Lipót, 
StefaiH ez József 1*80—1 "80 K, Koréin Viktor, 
N. N. 1-60—1*60 K, Berger Gusztáv, Eisner 
József, Birken Jenő, Fangler Mihály, Lónyay 
János, Balassa Benő, dr Halász Vilmos, Schmidt

Lajos, 1 — 1 K, dr Kardos Jenő, Deutsch Manó, 
Klein Hugó, Fricsi Sándor, ifj. Horváth Jenő, 
N. N. 80—80 f, Latzer testvérek 70 f, Deutsch 
Hermán, N. N. 60—60 f, Heinoz János, Fischl 
Ede 50—50 f, N. N. 30 f, Neuwirth Ignácné 
20 f. Kummer Gyula 3 korona.

Vérengzés. Szentbékállán 1908 évi junius 
hó 21-én vasárnap a katolikus olvasó körben 
tavaszi mulatságot rendezett a tanító főnöksége 
alatt öt legény. A vígan folyó mulatságot Ludvai 
Gáspár és Rácz Antal éjfélig a kapu élői az 
utcáról nézték, mert belépőt fizetni nem akartak 
vagy nem tudtak. Éjfél után a rendezők beenged­
ték a mulatságba a két legényt antré nélkül s a j 
két legény vigan mulatott a többiekkel reggel j 
4 óráig, a mikor a mulatságnak minden bántó ! 
hang és zavar nélkül vége lett. Az utcán haza 
indulás előtt Eőry Jenő, ki rendezője volt a 
mulatságnak, oda szólt Ludvai Gáspárnak : »kell 
jegy?« ezzel célozott arra, hogy potyára mulatott 
az éjjel. Ezen megsértődve Ludvai Gáspár kést 
rántott, ezt észrevette Eőry Kálmán s figyel­
meztette fiát Eőry Jenőt a veszedelemre Eőry 
Jenő erre szintén kést rántott s villámgyorsan 
fel hasította azzal Ludvai Gáspár hasát, melyet 
az orvos 22 öltéssel varrt másnap össze. Rácz 
Antal látva az esetet Ludvai Gáspárt meg- 
boszulandó töltött revolverét előrántotta s három 
lövést tett a velők szemben álló Eőryekre. A 
lövések egyike Eőry Jenő orrába fúródott, 
másika és harmadika Vajai Gyula és Eőry 
Kálmán karját fúrta át. Ezután Rácz Antal 
elfutott. Eőry Kálmánt elfogta a düh, hazafutott 
revolveréért, azt megtöltve Ráczék lakására ment, 
hogy kipusztítja az összes Ráczokat. A mint 
belépett az udvarra akkor jött ki szobájából 
Rácz Jánosné. Ezt minden szó és ok nélkül 
Eőry Kálmán ar arcán meglőtte, a lövés zajára 
kijött az istáiéból Rácz János de alig tett egy 

1 lépést Eőry Kálmán egy lövéssel leterítette őt.
: A lövöldözés zajára Eőry Kálmán fia Imre 
í atyja után sietett 8 ezt átkarolva kérlelte, hogy 
| ne bántsa az ártatlan embereket. Eőry Kálmán 
I mérgében már fiát sem ismerte meg, mert ezt 
I is mellbe lőtte. Ezután még egy lövést tett a 
I már haldokló Rácz Jánosra s elfutott a község 
j utcáján, mindenkit íelövéssel fenyegetve. A meg- 
I vadult embert időközben megjelent csendőrség 
I fékezte meg. A vérengzésnek eddig két áldozata 
j halt meg. Rácz János és Eőry Imre. A véreng- 
I zés előidézője Rácz Antal és a megbőszüit apa 
\ Eőry Kálmán letartóztatva már beszállították 

az ügyészségi fogházba.
Csaló ügynökök. Csibe István és Német 

István szombathelyi lakosok gyakran ellentétbe 
helyezkedtek a törvénnyel, a miért a rendőrség 
fekete táblájára kerültek. Odahaza kimerítettek 
minden módszert, a mellyel pénzhez juthattak 
volna, azért tehát Alsólendva vidékére rándul- ; 
tok, a hol különféle csalásokat követtek el. Föl- g 
jelentésre a osendőrség a két ravasz embert 
letartóztatta és megindította ellenük a nyomozást.

Gyermekek halálos veszedelemben. Több 
gyermek a játszott a Balaton partján. Egyikük­
nek az a gondolata támadt, hogy egy darab 
deszkára ül és azon csónakázik. A hullámok 
hamar elkapták a deszkát és vitték be a tó 
közepe felé. Már jó messze lehetett, mikor 
észrevették a veszedelmet s Kovács Gáspár 15 
éves fiú utána ment szintén egy szál deszkán, 
de nem tudta elérni. Ekkor egy harmadik fiú, 
a 13 éves Molnár József egy csónakon utánuk 
ment és segítségével sikerült a másik két gyer­
meknek a veszélyből kimenekülni.

Leesett a cseresnyefáról. Kovács Lajos pető- 
henyei lakos, 16 éves fiú fölkuszott szülőinek 
a henyei hegy szőlőjében lévő oseresnyefák eg)i- 
kére, hogy cseresnyét szedjen. Amint egyik ágról 
a másikra ment, ez letört a fiú terhe alatt és 
Kovács Lajos olyan szerencsétlenül esett a földre, 
hogy baivállának kulcsesontját eltörte. A jajga­
tására összefutottak a szomszédok, beszállították 
a faluba, a honnan a helybeli közkórházba hoz­
ták gyógykezelés végett.

Az akasztófa domb összedől. A múlt század
; közepe táján rablóbandák tették veszélyessé a 

közbiztonságot országszerte. Nálunk is jártak 
i rablók és ezekkel a nép nemcsak rokonezenve- 
• zett, hanem a hol tehette, menedéket nyújtott, s 
\ élelemmel látta el egyik-másik bandát, amelyek- 
I nek tagjai raboltak, a hol szerit tehették, sót 
I öltek és gyilkoltak is. A hatóságok irtó háborút 
I indítottak ellenük és nem egy végezte be az

akasztófán dicstelen életét. A nálunk hsláh aitélt 
ilyen rablógyilkosokat a város délkeleti szélén 
álló nagy dombon végezték ki, teljes nyilvános­
ság mellett Ezt a dombot elnevezték akasztófa 
dombnak. Ma is annak hívják. Azóta, hogy a 
nagy nyilvánosság kizárásával hajtják végre a 
nagy ritkán hozott halálos Ítéleteket, ez a domo 
is elvesztette jelentőségét. A város homokot 
bányásztát belőle. Évek hosszú sora óta renge­
teg homokot szállítottak el onnan, miáltal úgy 
aláaknázták, hogy összedőléssel fenyeget. A 
városi tanács óvóintézkedéseket foganatosíttat, 
nehogy szerencsétlenség származzék belőle. Az 
akasztófadomb eltüntetésével egy szomorú neve­
zetességgel szegényebb lesz vidékünk.

A szombathelyi tífusz járvány megszűnt. Mint 
egyik szombathelyi újságban olvassuk, az ott 
uralgott tífusz járvány megszűnt. Újabb meg­
betegedések nem fordulnak elő, a beteg *k pedig 
gyógyulás utján vannak.

Öngyilkos szerelmes. Hegedűs István zala- 
apátii cipész szerelmes volt egy szép szőke 
leányba. Ez viszonozta is a szereimet, és abban 
állapodtak meg, hogy legközelebb megtartják 
az esküvőjüket. Ámde nagy akadály volt az a 
körülmény, hogy mindketten szegények voltak 
és nem tudták az esküvő megtartásához meg- 
kivántató pénzt előteremteni. Nagyon elkeserí­
tette ez Hegedűst és ismerősei körében annak 
adott kifejezést, hogy ha nem tudja a lako- 

I dalmi költséget előteremteni, megöli magát. Es 
I ezt a szándékát a minap végre is hajtotta. Bele- 
1 ugrott a Balatonba, a honnan úgy halászták ki 
! a hulláját.

A gulácsi búcsú. A gulácsi búcsút, ősi szokás 
\ szerint, véres epizód zavarta meg. A korcsmában 
í vigan voltak a legények, amikor egyszerre össze- 
í gabalyodott az egész társaság, kézbe kerültek a 
I bicskák s negyven súlyos, többen pedig könyebh 
I sebeket kaptak. A verekedőket csak a csend- 
! őröknek sikerült szétválasztani.

Háborúskodó házastársak. Kozma József végedi 
lakós évekkel ezelőtt özvegységre jutott. Felesége 
halála után más asszony után nézett és a szintén 
özvegy Mészáros Rózával kelt egybe. Egy időig 
békésen megfértek egymással, utóbb azonban 
mind sűrűbb lett köztük a családi perpartvar. 
Főként azon kaptak gyakran hajba, hogy a férj 
a saját vogyon ínak jövödelmébői mit sem akarv 
a közös kiadásokhoz adni. Ezeket a közös keres­
ményből óhajtotta fedezni. Mintegy 6 héttel 
ezelőtt ismét összezördültek és ekkor az asszon) 
a szó szoros értelmében elkergette férjét a 
háztól. A feleség kuruc asszony lévén. Kozma egy 
darabig nem mert még csak a háza tájékára sem 
menni, félt az asszony haragjától, jobban azon­
ban az ökleitől. Később mégis haza merészkedett 
s kérlelte, utóbb pedig fenyegette az asszonyt, 
de hiába, ez nem akarta a házba visszafogadni 
s a papueshős meghunyászkodva sompolygott el. 
E hó 24-én este Kozma megint ellátogatott fele 
ségéhez s az udvaron foglalatoskodó asszonyt 
8zzal fenyegette meg, ha békés utón vissza nem 
fogadja, agyonlövi. Szavainak nyomatékául revol­
vert vett elő s mutogatta az asszonynak. Ez 
azonban nem ijedt meg Kozmától, hanem eluta­
sította. Ekkor a megvadult ember asszonyára 
lőtt a kit a golyó jobb arcán talált és az álkapoos- 
ban akadt meg. Az asszonyt elborította a vér, 
eszméletlenül összeesett és Kozma a helyett, 
hogy súlyosan megsérült nejének segítségére 
sietett volna, karót ragadott s azzal kezdte főbe 
verni. A lármára összefutottak a szomszédok, a 
kik a dühös embert lefegyvereztók és átadták 
a osendőrségnek, a megsebesült asszonyt pedig 
kórházba szállították.

A mulatság vége. Pöröse József az erdőőri 
hivatalt viseli Máhomfán. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy elég kellemes ezekben az afrikai forróságu 
napokban az erdő lombos fái alatt sétálgatni, el 
kell ismernünk, hogy Pörösének elég szép a hiva­
tala. Nagy lévén a munkaidő, ilyenkor minden 
épkéziábu ember a mezőn dolgozik,^ fatolvaj 
tehát nincsen. Nem csuda, ha az erdoór unat­
kozik s egy kis szórakozás után lát. Ilyen szóra­
kozást nyújt faluhelyen a korcsma. És Pöröse 
igénybe is veszi e szórakozást. A minap is 
ellátogatott oda és szaporán hozatta a borokat. 
Hozzászegődött Dános József, a ki egy darabig 
szorgalmasan ürítette a poharakat. Mnlatás köz­
ben a két cimbora egy savanyuviz miatt össze­
veszett. Előbb szóval * feleseitek, utóbb tettes­
ségre került a sor, de szétválasztották őket. 
Danes ekkor eltávozott a korcsmából, a lenti

I
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deszka metszőnél azonban rálesett Pörösére s 
ezen hét kisebb nagyobb szúrást ejtett. Ä merénylő 
elhn megindították a bűnvádi eljárást.

Feliilfizetések. A zalaegerszegi kér. munkás­
egylet junius hó 14-én tartott nyári mulatságán 
felül fizetni szívesek voltak: Czobor Mátyás 10 
K, Táncsics József 8*80 K, Legáth Kálmán 
apátplébános, Fábián Gábor hitoktató 5—5 K, 
Kun Vilmos 2 K, Sztojánovics Jenő 1*40 K, 
Hantke Emi!, Riedlmáyer János, Kolbin 1 — 1 
K, Ott Imre, Zöld Ferenc 80—80 f, Füleky 
József, N. N. 60—60 f, Tóth István, Duzár 
István, Král János, Gáspáncs Sándor, Laki 
Sándor, Bimbó Páí, Horváth János, fekete 
István, X. X., Szíits Lajos 40 40 t. X. X., 
Gelencsér Antal, Ekler Gergelyné, Kerkai Gyula, 
Egyed Mariska, Kovács István, Horváth István 
ifj., Horváth István öreg 20 -20 f.

A magyarországi építőmunkások országos 
szövetségének zalalaegerszvgi helyi osorortja által 
] 908 évi junius hó 18-án tartott táncmulatság 
alkalmával felülfizettek: Grünwald Aladár 4 
K, Koréin Viktor, Lang Xándor 2—2 K, I. 
v.; Farkas Erzsi, Jálics Géza. Ekler Sándor, 
Farkas Józsefné, Mara öcsi es Gyula 1 — 1 K, 
Priczli Róza 60 f, Hegyi István 50 f, Barát h 
Jánosáé, Xémcth Erzsi 40—40 f, Monok Vera 
3Q f‘ Laug Adolf, Horváth Imre, Győr Teréz, 
Horváth Teréz, Horváth János 20—20 f, Keresel 
Ferenc 10 f. A felül fiz-tőknek a legnagyobb 
köszönetét fejezi ki a rendezőség.

Rálöttek a vonatra. A Zalaazentjakab mellett 
robogó gyorsvonatra egy ismeretlen ember rálőtt. 
A golyó egy kocsi ablakát bezúzta, de az utasok­
ban nem tett kárt.

Hány honvéd él még ? Az országos honvéd­
egylet kimutatása szerint 7420 igazolt nyugdíjas 
honvéd él még, a kik összesen 236.912 korona 
nyugdíjat élveznek. Az öreg honvédek országos 
ülése kérvénnyel fordult az országgyűléshez 
aziránt, hogy az 1848/49-iki honvédek érdemeit 
törvénybe iktassa s ezzel szabadságharcunk ezen 
jobbára névtelen hőseinek az elismerést meg­
adja.

Tókába fűlt. Mihál Ilona férj. Kuruc Józsefné 
nyirvölgyi (Zalamegye) lakós 70 éves asszony 
a" fölötti bánatában, hogy elaggodtsága folytán 
munkaképtelenné vált, Cseh Ferenc udvarában 
levő tókába ugrott és beleih!t. A szerencsétlen 
asszony hulláját csak nap ik múlva találták meg 
s nagy részvét mellett temették el.

TŰZ. Filák Ignác galamboki gazdaember 
udvarán tűz támadt, mely a nagy szárazságban 
őrü’etes gyorsasággal terjedt tovább. Par perc 
alatt lángokban állott a szomszédos Rozs Imré­
nek a háza és úgy ennek, valamint még két 
gazdának az összes épülete. A lakosság jó része 
künn vuit a mezőn, mire ház;siettek, a tűz már 
mindent elhamvasztott, amit elért. A tűz kelet­
kezésének oka ismeretlen. Az okozott kár jelen­
tékeny.

Tolvaj pincér. Özv. Pál Józsefné zalaeger­
szegi kormáros már régebben tapasztalta, hogy 
a szekrénye fiókjából lopkodják a pénzét. A 
múlt héten egész határozottsággal megállapította, 
hogy a fiókból 20 korona hiányzik. Panaszt tett 
a rendőrségnél, amely megállapította hogy a 
tettes Kaszás István pincér, aki a szekrényt 
saját kulcsával nyitogatta fel. A tolvajt átadták 
a rendőrségnek.

Házi tolvaj. Xémeth György molnárnál szol­
gált Csoknyai Lujza cseiédieány. Elég megbíz­
hatónak mutatta magát, ezért szabadon járt­
kelt a lakásban. A múlt héten egyedül volt 
otthon s ezt az alkalmat-arra használta fel, hogy 
álkulccsal felnyitotta a szekrényt. Lopni nem 
tudott, mert tetten érték.

Fennakadt a fán. Tóth Mihály pöiöskei föld­
műves Mari nevű kis leánya, mig szülői a 
mezőn foglalatoskodtak, szederre vágyott s fel­
mászott a telken levő fára. A midőn már a jó 
édes gyümölccsel jóllakott, lefelé indult, útköz­
ben megcsúszol t, f je két ág közé szorult s 
fennakadt. Mire a szülők házi érkeztek, a kis 
leány a fán meghalt.

Öngyilkosság. Jámbor István kískanizsai kosár­
fonó felakasztotta magát s mire észrevették, meg­
halt. A szerencsétlen embert gyógyíthatatlan 
betegsége kergette a halálba.

Késeid szerelmes. Kovács István bánokszent- 
györgyi legény' szerelmes volt Molnár Mariba, 
aki azonban nem viszonozta érzelmeit, hanem

egy kaposvári emberhez ment nőül. A múlt 
héten találkozott Kovács István a menyecskével 
X agy kámzsán. Felébredt szivében a régi szerelem 
s ostromolni kezdte az asszonyt s amikor rideg 
visszautasításra talált, kést ráütött és szerelme 
tárgyát összeszurkálta.
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Jó érzés és testi frisseség
munkakedv

sokaknál hiányzik az étvágytalan­
ság és emésztési gyengeség miatt, 
ilyen esetekben a rohitschi Tem­
pel forrás (egyedül vagy borral, 
cognaccai, tejjel, gyümölcsszörppel) 
kétségtelenül a legjobb szolgála­
tokat tesz.

Nagyraktár Magyarország részére :

Hoffmann József Budapest
V. Báthory-u. 8.
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ALKALISUS NATRON-L1THIONOS GYÓGYVÍZ.
orvosilag ajánlva: húgysavas diathesis, köszvény, cukor­

betegség. gyomor-,vese- és húgyhóiyag-bántalmaknál stb.

MM üdítő és faorviz páratlan.
Bővebb felvilágosítással szolgál a

Központi iroda: Budapest V., Váczi-körut 54. 
Főraktár: Gyarmati Vilmosnál Zalaegerszegen. 
Kapható : gyógytárak, drogériák és füszerüzletekben.

Gazdák és cséplőgép-tulajdo­
nosok figyelmébe!

A cséplési szezonra rendkívül olcsó 
áron szállít szenet Strem Károly kőszén- 
képviselete Nagykanizsán.

Egy jó házból való fiú

tanoncnak I
felvétetik j

Tomka György !
vas- és füszerkereskedésében ; í

3

Alsólendván.

Eltűnt evőeszközök. Sárközy Viktor zal a vár­
megyei gazdasági egyesületi titkár lakásáról 20 
drb ezüst evő kanalat elloptak. A tettes isme­
retlen.

Talált tárgyak. Két drb gazdátlan szekér- 
oldal van a rendőrségnél, ahol igazolt tulaj­
donosa azokat átveheti.

Ha egy asszony Schicht „szarvas“ jegyű 
szappan aval mos s mellette egy más asszony 
közönséges, kemény és nehezen oldódó szappannal, 
a mosással az lesz előbb kész, aki Schicht „szarvas 4 
jegyű szappanát használja. Egy év múlva a 
másik asszony lesz előbb kész a fehérneműjé­
vel, mert a könnyen oldódó „szarvasszappan“ 
kíméli a fehérneműt és a színeket nem támadja 
meg.

Időjárás. A múlt héten a kánikulai forróságot 
hűvösebb időjárás váltotta fel és egy kiadós 
esőnk is volt, amely fel üdítette a tikkadt növény­
zetet. Az esőt erős szél követte s a levegő két 
napra lehűlt, péntek óta azonban újból forróság 
uralkodik.

Akié a föld azé az ország.
Évtizedekre menő tanulmányozás és munkál­

kodás előzte meg és juttatja kezünkbe > Akié a 
föld, azé az ország< című röpiratot, a mely 
munkában a »Porszem« álnév alá rejtőző szerző 
azzzal a régen vajúdó s már mintegy tengeri 
kígyó módjára fejlődött aktuális kérdéssel fog­
lalkozik, a mely egész közgazdasági és állam - 
politikai életünket lekötni látszik : hogy t. i. tár­
sadalmunknak miként volna lehetséges gazdaság- 
politikai téren egészségesebb irányban haladni !

Munkájának főalapeszmeje az, hogy Magyar- 
országon mindenek fölött okos és céltudatos 
állam politikai, gaz iasági és különösen viszonyaink­
nak megfelelő magyar birtokpolitikát kell és 
pedig lehetőleg azonnal végrehajtani.

Szerző azt fejtegeti, hogy ha ezen a téren a 
szükséges és sokszor hangoztatott gazdasági 
reformok mielőbb megvalósulhatnak, azaz igazi 
magyar nemzeti politikát leszünk képesek inaugu- 
rálni — alap és erő van hozzá, legfeljebb sokak­
nál még csak a hazafiul jóakarat hiányzik, ez 
pedig talán még jobban megváltozik, — akkor 
a nemzetiségi villongások is mintegy öomaguk- 
toí megszűnnek és a fekély módra mutatkozó ama 
kinövések, a melyek a bevándorlók nyomán 
fakadtak, minden nagyobb orvoslás nélkül bizo­
nyára könnyen el is enyésznek.

Erős magyar érzelmű parasztbirtokos osztályra, 
azaz a mostaninál anyagi és erkölcsi tekintet­
ben jóval erősebb és életképesebb kisbirtokos- 
osztályra vau szükség; erre fekteti szerző nagyon 
helyesen a fősulyt, ugyanakkor, a midőn meg­
fontoltan követeli ugyancsak a parasztosztály 
érdekében, az intelligens középbirtokos osztály 
helyzetének könnyítését, a még életerős, de sokat, 
gyengült középbirtokosok talpra állításával.

Szerző ugyanis csakis akkor remél teljesen 
egészséges irányú gazdasági birtokpolitikát, ha 
a birtokmegosztás a mostaninál megfelelőbb lesz. 
Különben pedig további pusztulástól fél, reájött 
ugyanis arra a nyomra és csapásra, a mely bennün­
ket főleg a galíciai bevándorlók sokasága követ­
keztében mindjobban gyengébbé tesz.

A Felvidék nagy része és különösen az ország 
keleti része teljesen kötve érzi magát a beván­
dorlók sokasága által. A külföldről bevándorol­
tak vagyonosodnak, kivásárolják a kisbirtokost 
épen úgy, mint a nagyobbat, vagyonuk hu;- 
ványozott mértékben szaporodik, ugyanakkor a 
mi pusztulásunkat az elnémult harangok jelzik.

Isten és a világ előtt tartozunk felelősséggel 
azért, hogy ennyire hagytuk jutni a mi édes 
hazánkat és ebből a konklúzió is az: vagy nem 
törődünk szent és nemzeti ügyünkkel és pusztulunk 
tovább is, vagy pedig azonnal összeszedjük min­
denben erőnket és a legkisebb kunyhó emberét 
is — ha az a mi vérünk — felkaroljuk és mint­
egy újjá alakítjuk a mi hazánkat, azt a földet, 
a melyet őseink vérrel áztattak.

A hazafias kormány is bizonyára segítségünkre 
lesz, — a mint megmozdul a magyar társadalom 
— az ócska, rozoga épület teljes renoválásában !

Az érdekes mfívecske, a melynek bizonyára 
sok olvasója lesz, Budapesten, a Hornyánszky 
Viktor nyomdájából került ki s minden könyv­
kereskedésben megszerezhető; ára 2 korona.

GLÓBUSZ
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Megrendelések bármely nyelven intézendők :

Seidenfabrikt. Hennenberg in Zürich.
mm

PíiíCZt üfaiiiA H ib^fltOlSÓ bßfil aSfi/vü 1ÖÖ MIO5! -'Uil'jll/ílMiit

háza
rozs
árpa
zab
kukorica

unirióeéir szenni 24-50 
19-— 
14'—
15 —
14 —

Felelős szerkesztő: Dr Csák Károly. 

Laptulajdonosok: Dr Csák Károly és Udvardy Ignác.

I GODDAM í
; Végre egy gyorsan és bizto- 
1 san ható tyúkszem irtó szer.

Cook és Johnson
amerikai szab.

gyűrűje
1 drb 20 fillér, 6 drb 1 korona, postán 20 fillér portó. 
Kapható a Monarkia minden gyógyszertárában és 

---------------- — drogériájában. ==============
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a város központján fekvő pormentes és i 
teljesen száraz ingatlanomon egy tiszt vi- - 

; selői telep építését tervezem.
Az ingatlan Köller mérnök ur által 20 

házhelyre osztatott fel.
Magában foglal két 17 méter széles 

utcát, egy 12 méteres közlekedési utat, 
és egy a lakók részére fent ártott és üdülő 
heh ül szolgáló 1440 □ méter nagyságú 

! parkot.
A háztelkek nagysága 425 □ méter,

• délnek fekvő és utcára néző részekből ál;.
A í dek ára □ méterenként. 2 K 50 f,
2 K és 1 K 75 f.. mely vételár meg­
egyezés szerinti részletekben is fizethető.

A házak építését az általam képviselt 
Szt.-Goit bárdi és Senyeházi takarékpénz­
tár fogja eszközöltetni és az a labérekből 
törleszt hető.

A telep építése csak az esetben fog 
eszközöltetni, ha a kihasított 20 házhely 
eladható lesz.

A mérnöki tervezet nálam betekinthető 
: és a közelebbi feltételek megtudhatók.

Tisztelettel

Vöczköndy László, tulajdonos.
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A szabadalmazott 
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k*iá
*

EJ
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13 Főraktár: 01

I Fürst es Társánál |
IS Zalaegerszegen, Rákóczi-u. 21. sz. Ej

jtj Király sör, Dupla márciusi |

"■sr
ff#k^4

űzifa eladás.
i
I

13
13
13
13
13

El
Dnlnnlz nnp mindenkor friss töl- Sj 
rdlduii uUi tésü megrendelhető

a főraktárnál.

A csöngeti erdőben (oil ári-határ)
E i sö minőségű cser és gyertyán @1

K 24 Q 
í< 20 S 
K 16 U

E hasábfa erdei ölenként
tölgy hasáb fa
cser és töigydorongfa

I
I
I
I
S

I Dupla maláta sör. Sí .ént í

ia
védjegyű, 

mint kiváló gyógysör ajánlatos.

EJ
01
01
El

a

EJ l-ső rendű hasábfa
|Q Szives ügyeimébe ajánljuk, hogy az [Rj i tÜlyy.ä 

[g 18%. évi Ezredéves Országos hiállitá- [jjj ! g| tiOI'Ongfa 
ra son az összes versenyező sörfőzdék közül rgi 
^ "-"i kaptuk a legnagyobb kitüntetést, a «-.« j

Bárcák válthatók Ekhamp vasúti 
vendéglős urnái Zalaszentivánban.

V fi g go í i rak ománvonüént (10.000
klg.) Zalaegerszegre szállítva

K 150 
K 130 
K 110

Vagyonkén ti megrendeléseket kér-

Schmidt és Ungar.

§

u>

X ii’ZC

/A
. VfeV:; p'XApi tw il

I—I mt icujnuK a tegnuyyuuu mi unvovesi, %
19 „Díszoklevelet" hasonlóképpen 1900. Li ■ g . ^ cjmü?ikre Szeneikre intézni.
f0 évben Parisban, 1904. évben Floreneben, El - g J
IQ 1905. évben Nápolyban és Paler mában, [3] | ^
[q] mindenütt a legnagyobb díjjal, a Grand JtjjJ ; 
m Prix-xel lettünk kitüntetve; jogosult gy | 
jaj tehát azon meggyőződésünk, hogy sör- *. i 
pj forgalmát nagyban emelni lógja azáltal, J—| i 
10 ha jövőben a mi söreink árusításával itíj í 
lel foglalkozik. EJ I

Ej Szent István védjegyű Dupla Maláta^ sörün- El s
|0 két, mint kiváló gvógysört ajánlják : dr Ángyán, [Dj j
nn dr Eliscber, dr Herezel, dr Kétly, dr Korányi, pj !
JLJ dr Laufenauer és dr Lieb maim budapesti egye- L—J j
[0 temi tanár urak ; továbbá : dr Glax tanár ur, fuj .
Ra cs. és kir. kormánytanácsos Abbázia, dr Ebers r^j ;
pl csász. tanácsos ur és dr Cottelli ur, ő cs. ts LJ ;
10 kir. fensége József főherceg udvari orvosa, |Cl
|3 Cirkvenica. gj j

gl3[3|gigigíg[a[gig0i[g[g@@BH í

## e### ^
% # ;
^ A Kossuth Lajos (feliérképi) utcá- % !
% ban 47-ik számú ház

Minden jobb üzletben kapható.

HOCHSINGER TESTVÉREK
BUDAPEST.

4g)>> (<£>) (®) <®> <®> (<•» <®>) <<*?> i®) <®> c@> t®> <®> *® 111®) ®

I
I Meghívó
I A ZALASZENTGRÓT1

I Taláréi és Önsegélyző Szövetkezetnek
l| Zalaszentgróton, 19G8. évi Julius 12-én

I saját helyiségében délután 3 órakor tartandó

I rendes évi közgyűlésére.
#
I TÁRGYSOROZAT:

1. Az igazgatóság jelentése az 1907/8.
9 üzletévről.
I§l 2. A felügyelő bizottság jelentése.
I§j 3. A mérleg előterjesztése és megáiia- ® 

pttása. S
a 4. 4 igazgatósági tag kisorsolása s ezután ||j 
? 4 igazgatósági tag választása.
® 5. Felügyelő bizottság választása.

6. Az alapszabályok módosítása. 
Zalaszentgrót, 1908. junius 22.
A f. hó 21-ikére egy beli ivott, köz­

gyűlés nem volt határozatképes, a jui. 
12-én tartandó, tekintet nélkül a meg­
jelent tag=>k számára, határozni fog. ^

9

i
I
I
I
rl

Az igazgatóság i

m> -«>) (®) <®> <®>i®> «w» (®> «•» í®)

i ;

■ ,ő : f c'f3: .. ■&>*> á í S’-v.&^íi-'SiaőS
v i' / í'- ’- : : a-'-;- :SA■ t.

%
% szabad kézből eladó. %
$ A kert kinyílik a Wlasics-utcára, ^ 
^ házhelynek alkalmas. '%
J Bővebbet Flubinszkynál.
% v %

■ír >'*rv' >

í-wa
■■ í'1OtAíBU2I

■Z-'rim

» .lífjl

1ÜIMIII Ur!V- A.-t-t í*Satí. 8$ S* *1»« fc '«í W « V11 íMí Bfi W ^ ®Ssä

vese- és hólyRobajoknál minden vizet felülmúl.
KELLEMES, KISSÉ SAVANYKÁS IZÜ, VASMENTES, SZÉNSAVDUS.

rendkívül üdítő asztali víz.
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a 
vesemedence idült hurutjainál, hugykő- és fövény képző­
désnél, a légutak és a kiválasztószervek kurutos bántal- 

mainál kitűnő hatásúnak bizonyult.
Prospektust kívánatra küld a forráskezelőség :

^íuschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.
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A
versenyáruházba 
gyönyörű czipök, 
óriási választékú 
díszes női kalapok 
és napernyők

érkeztek.

E$
Biztos tapadás !

«zOTTOEKBIeí

Legnagyobb hatékonyság !

lüf
! MEGSZŰNT A PERONOSZPORA !

_j Niucs többé Lisztharmat! Sárgaság! Füri rőt hadás! Moly ! t szög! Gomba vs 
§| rovar nem pusztítja többé szőlőnket, burgonyánkat, kerti és gazdasági nővé- 
|gl nyeinket! Milliókra menő nemzeti vagyont mentünk meg évenként, ha

A! II ÄrriMT világhírű franciaországi mezőgazdasági !k/| ADCni I C !y SGHLÖESINb vegyész az „Institut tagja által feltalált es IVÍ A KoLI LLL“!
Ujj gyáraiban készült, minden kulturáltamban fényesen bevált, rézgálíc alapon

! <®>
gyártott bordói permetező porát, mesés finomságit leosapolt kénporait,

pete irtó „Pyralion‘-jut használjuk.
moly-

FRANKL ADOLF
ESSEST*

t ...J&JWVs;

ST DCK-CO (INAC MEDICINAL-

szavatolt valódi borpárlat

C A M I S és STOCK

gőzpároló telepéből

BARCOLA.

jgí E szerek most már Magyarországon is kaphatók! Vezérképviselet Magyarország részére:

banküzlete BUDAPEST, Eötvös-utca 19.
Eötvös-udvar. — 8 «ját ház. — felelőn: 25—40.

Részletes ismertetéseket, árjegyzéket, díjmentesen küld és mindennemű 
felvilágosítással készséggel szolgál fenti vezérképviselet, továbbá Zalaegerszeg 
és vidékére a vezérképviselet

Zillamegyei Gazdasági Egyesület, Zalaegerszeg.
Védjegy, földgömb I Védjegy, Schloesing Marseille 1

•T H IS 5strap wjgs

wBmmaasm

Y ív Cognac gözfőzde állandó hiva
y . ßrfc\

v iaios vegyi ellenőrzés alatt.
í' ''; ", -v •- 'r- •

™
Pr - ' ” r „

t ; 1 á C Kapható minden jobb üzletben.
vV:

68. év óta fennálló rötös és posztó üzletemet feloszlatom.
Kartonok, vásznak, chiffonok, férfi és női szövetek, ágyneműek, asztalkendők, 

térítők, szőnyegek, függönyök, paplanok, takarók, pokrócok és minden e szak- 

mába vágó cikkekből álló dúsan felszerelt raktáramat,

az üzlet feloszlatása céljából hatóságilag engedélyezett

ymmmwmmmmmm végelad
gö Jó családból való fin 5S

I taiinlónak azonnal felvételik I
E FÁNGLER MIHÁLY füszerkereskedésében 3
► Zalaegerszegen.

útján mélyen leszállított árakon kiárusítom.
Teljes tisztelettel

Weisz Sándor.
HWBra rvMi«

*3
Söo

mj»

ERDÉLYI JENŐ
Telefon sz. 43.

KÉSZÍT:
Fúróit (artézi) és ásott kutakat, 

rossz vagy kevés vizet tartal­
mazókat mélyít és átalakít.

Szállít és felszerel szivattyúkat
kézi és géphaj ásva.

Becserél meg mm felelő és régi 
szivattyúkat.

gépész és electrotechnikus
ZALAEGERSZEGEN.
Uj és használt szivattyúkat állan­

dóan raktáron tart.
Szagtalan árnyékszék, fürdő és

mosdó berendezéseket, vízveze­
tékkel vagy anélkül.

Vízvezetékek és csatornázások lé­
tesítését házak, kertek, ipariéit - 
pék, stb. részére.

Központi fűtéseket a legtakaréko­
sabb tüzeléssel, kisebb (3—4 szo­
bás) lakások részére is.

Fayence és mosaik lapokkal fal
és padlóburkolatokat.

Hibás berendezéseket kezesség mel­
lett átalakít.

Mindennemű gépjavítást szakszerűen készít és felvilágosítással, költségvetéssel díjtalanul szolgál.
mmwmmfWMwmmmmmmmsm wwmrnrm

MMmmfflmm

á^»..-aáiSi^^ifetóí3íí---
rőtéi.-.». j«- •- >'

’.f\ ií

Emeli az ét vágy at és a te .»'súlyt, megszün­
teti a ítíhögís!, váladék. éjjeli izzadjst

Tüdősstegségek, hurutok, szama 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Rooäc*4 eredeti csomagolást.

^ F. Hoff maian-La Hah* Inc &- Co. Hasd (b'ájr-

ßß Áioehefi

Kapható orvosi rendeletre a gyóeyszcrtírsk- 
bart. — Ára tiveger.kial 4.— korotta.

HresKHSüB®«
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Kerékpárosok figyelmébe!
Riktáron iij és jókarban levő férfi-, női- és 
gvermek kerékpárok a iegjutátivosahb nrin-.n

s mindennemű alkatrészedből.

Raktáron vannak: varrógépek, vadász- 
fegyverek, fargopisztoíyok, gramofonok (be- 
széld gépek), takarék-tüzheíyek. vülámhárítók
és mindennemű alkatrészek

Nagyjavító műhely.
A megrendelések gyorsan és pontosan készít­

tetnek.
Szives támogatást kér,

hazafias tisztelettel
HORVATH IMRE

műlakatos és fegyverműves
Zalaegerszegen.

Még 800-1000 hóid 
4pQ7Qrifnn{ keresünk az
Ö 1 0 Z Cl 11 l U 0 l őszi idényre.

Gőzeke vállalat, Dárda, Rtranyamegyv.

%
1299/908. szám.

%
%

%
Zalaszentgróti járás főszolgabirájától. 4$

Árlejtés! hirdetmény.

Sok pénzt
takaríthat meg, aki kályháit és takarék tűzhe­
lyeit általam javíttatja, vagy átrakatja fá-, szén­
ás koksz fűtésre, tűzmentes téglákból épített 
tüzszekrénnyel. Nines többé szénszag és szén­
inél gezés a szobákban, ha bizalommal hozzam 
fordulnak. 14 évig dolgoztam mint segéd bel- és 
külföldön, többek között Ó Fensége József fo­
il • _>g alcsuthi birtokán, Frigyes főhercegnél 
Féltoronyban, Rainer főhercegnél Baden ben, 
Mária főhercegnőnél Hallban (Steyer), Alfonz 
spanyol király altmünsteri kastélyában (Felső- 
ausztria), hol a legnagyobb megelégedést és bi­
zalmat nyertem.

Jtt Zalaegerszegen való önállósításom óla szin­
tén a legnagyobb megelégedésben részesültem.

Ajánlom megtekintésre this választéka raktá­
ramat elsőrendű, csinos és olcsó

cserépkályhákból.
Alinál számosabb megrendelést kérve, gyors 

és lelkiismeretes kiszolgálást biztosítok.

Kiváló tisztelettel

BACH LAJOS
kályhás

Zalaegerszeg, Munkácsi-utca 6., Korányi-ház, 
a Központi kávéház mellett.

'<$>) <Z>. ■■<*)> <<d> (<$» «$» (@) (te» (# <@> «Di (®j «D> «S» «$» :<E»> <@)

Egy fiú tanulóul
azonnal felvétetik

Gyarmati Vilmos
fűszer- és csemegekeres kedésebe Zalaegerszegen.

'*•)> <$» <<$)) (@, „y; ((jfp ((£,) «5» lt®>) (<£>) «Z» «D* «Z» «!?> <<ES> <®> (t3?>

9 A gy ül vészi vízfolyás tisztogatása és rendezése Zala vár megye alispánja 9
5 1 9791/ni. 1907. számú véghatározatával jogerőre emelkedvén, h munkálat tel- 9
9 j esi lésére 1908. év julius hó 31-én d. e. 10 órakor Gyülevész községben a 9
9 bíró házánál árlejtést tűzök ki a következő feltételek mellett: ?
A 1. Ajánlattevő nyilatkozni tartozik, hogy a mintegy 4000 köbméternyi 7
5 földkiemelést köbméterenként hány fillér egységárban vállalja el? ^

2. Ajánlattevő kötelezi magát a munkálatot 1908. év szepl. 1-én el kéz- ^
9 deni s még 1908. évben befejezni. ^

3. Ajánlattevő tartozik írásbeli ajánlatát 1908. év julius 30-áig a zala- *
9 szentgróti járás főszolgabirájánál beadni. ^
J 4. Ajánlattevő ajánlatában nyilatkozni tartozik arra nézve, hogy a mim- 9
9 kálat természetét, annak terveit, melyek hivatalomban betek in illetők s a helyi 7 
9 viszonyokat ismeri. ^
^ 5. Ajánlattevő nyilatkozni tartozik arra nézve, hogy a beajánlott munka- .
9 díjat, milyen időszakokban óhajtja felvenni, megjegyezhetvén, hogy a megjáró 9 
9 munkadíjak 10°|0-a a munkálat végleges befejezéséig óvadék képen vissza fog ^
9 tartatni. ^
9 6. Az ajánlatok felett a döntés 1908. év julius 31-én Gyiilevészen fog 9
9 megtörténni. Annak eredményéről az érdekeltek, kik a döntésnél személyesen ^ 
9 is jelen lehetnek, azonnal értesíthetni fognak. ^

Zalaszenígrót, 1908. év május hó 21-én.
Malatinszky, főszolgabíró. 4)

9
#############

Ha elegánsan és olcsón akar öltözködni
úgy forduljon

? ? Kalap Királyhoz,“
mert neki óriási raktára van

kalap-, Ing-, nyakkendő-, férfi és gyermek öltönyök és felöltőkből.
Dús választék valódi amerikai, schewreaux férfi, női, gyermek cipőkben !

Megtekinthető vétel kényszer nélkül!

Pontos kiszolgálás! Olcsó árak!
Mély tisztelettel

Koréin Viktor.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, hogy a WgiSZ Edß- 
féie házban, — a Vármegyeház átél lenében — levő iroda-helyiségemben tűzifára, 
különféle kőszénre, kokszra és faszénre megrendeléseket felveszek. 

Törekvésem az, hogy a t. közönséget pontosan kiszolgáljam.
Kiváló tisztelettel

Weinberger éS fia"
msm
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EELHU jR U *1ff €sem«gc«koaíem!í
$j* BÁRTA-féií siJoi gyamőlcsbefStteé, 

ixf i sscrfíök, gomba-, huss- és főzelék- 
|| "tvace/vehet, nemes borovtcekát, 
y — i'tskiLitt.óbk f'-ioátégbea eiállit —

.ei^énveclést
Laiser-íéíc

y u K s
(hasmenés), rtomorgö.ca legjobb r ó?*- '
szere a BAffTA-fóle fék at# áíí »*. > 
gy így bér, kapható g?6g<;gict . .#*. 
nel. 5 torját 8 k-ért bérmeaírs nsilijtőit. L, iÉaá tijí ne*. 5 üvr-et 8 k-ért bér nie. 

e?4hei*$>b fltmereeek U»s r©tízesével le •

Feikai Momzervgyár* Barte «József
Pelka, (ätefemegye). — Kérjen Árjegyzéket I

A ára 70Ä V" i*.

;Yi elsírnál
- & KS e 74 **®?-
¥ a fi s - sä I vattyut
-müvek, WIEN XXVS.
rsl is aéPisíE. Li^güil? lágy« da Mmaahre.

A legjobb és legerősebb 
sósborstesz az

» -W Z; r- /f -1=

‘‘■afV- <'A-jűíS. s-t"£tiss s VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVÁGYTALANSÁG, IDEGESSÉG • 
•gyii&aára a leghatásosabb készítmény a KRIEGNER4é!3

TOKAJI CHINA-VASBO
Reodlurttl kellemes izQ. erősít, tisztítja a vért

C»eg ára 820 kar. Nagy Over 6 kar. Kapható gyóryt 
ián küldi KORONA x------—------------ “

I? ára 2 K. 1 K és 30 fillér. 
|postán száiiiíja utánvét mellett a
?! vegyészeti és fcoz-
^lUsUÜIiű íTisíilcai laboratórium. 
ÍI& fém, S3 á sí O S S » ü T.

i’vea®

Miíi
Y SZERT ÁB Badapest, vla-tér

i
Meglepő haladásÄ I I O

FICHTENINS'* í
irics^si&ehsaS

E iegoiesdöb, leg^oi.aebb
0YERMEK-ruha áruháza
íC ős ponti Városház. (Káruly-kÓrat).
3SS£rŐ3MB3aEESEaSSBSS'.^ ----------------------

fényképészeti és í

a legkiválóbb. szabad almíUg rttóott ezer, maty ttu&doníajU Me 
$'** a í*u*»bees ép uey, mim mindeeneaS hernyét, v«r. 
?*. fcv«lí«tat én egyéb kert- és leleményben kártékeer AtiasS- 
it ikret es azok petéit asaanal megéli.

Legmegbutbalóbb lédfleaee unayog Se <ariu «Ilon. 
Használati vUsitáa ezarial iáié eljárta mellett Mrtttóljrb 

a Mt.-iUen ereűméayt. #

VeférképiUelők MagyarorMás rénévei

OIAMAH T és VADAS
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készülnek csak elsőrendű művészies 
kMteíbgn fénykéynaQ(jií3£okt aquareli- 
és ‘jfeffestmények. fcí.selások selyemre. 
tntcsonSrs stb. Bííics, függelék, tű stb..

Tsstai eítifiides „Fehér Gala vb j gyíc
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Beretvás - JM I <5- M Av 1 ]N « pasztillát,
caely 5 perez aiais minden fejfájást megszüntet.

I dob«* 1 kor. 20 ftUér. — Minder, gysjrjc-zurtárőan és drogériában kapható.

BERETMÁS TAMÁS 5ST KISPEST. *Sai
Ingyen postai szállítás 3 doboz rendttésaél.
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SIRUP-PAGLIANO a legjobb vértiszlitószer. 
feltalálója Girolamo Pag]iáno florenzi tanár, 1838 óta 
állítja elő. Sirup Girolamo Pagüano a legjobb őa leg­
biztosabb hashaitóazer, mely 1838 óta sok ezer csa­
ládnál a legjobb eredményűvel használtat! k. Orvosi 
rendeletre minden jobb gyógyszertárban kapható. 
Megszünteti a székrekedést és annak következményeit, 
mint vértódulás a fejbe stb., előmozdítja az anyag­
cserét és vértiszti tóan hat bőrkiütések, csuz> kösz vény­
nél stb, Megrendelések intézendők : Girolamo Pagüano 
tanár, Florenc (A 74.) Via. Pandolfini. — Elismerő 
leveleket és prospektust ingyen és bérmentve küld 
a vezérképviselőség: Dr. F. Herzig, Wien. VII, 
(A 74.) Mariahilferstarsse 48. Gyógyszertárak főie- 
rakatként kedvező feltételek mellett kerestetnek.

Pártoljuk a hazai kereskedelmet

Szén koks-. briket
és antracit-fogyasztók
>k, intézetek, — mielőtt szükségletüket fedezik. —
•izalommal forduljanak

RÁ TO NT A V KÁROLY céghez
-Á L J—) JLN JL JL JL Budapest, Váci-körut 78.

Sürgöny-cím: ANTRACIT, BUDAPEST.

ínterurban 
telefon 154

kovácsszén
árteiepel

Gőzszáutásra és ceéplésre rendeléseket ké 
sőbbi szállításra már most feladni kérem.

Legkitűnőbb minőségek, különlegességek, 
összes ipari, gazdasági és házi célokra.

. Horváth Győző
szerszám-, vasalás-, fűszer-, festék-, czement és 

építkezési czikkek kereskedése

Zalaegerszegen. ==
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ÁHandó raktár
Gazdasághoz és háztartáshoz:
Rúd vasak, ekerészek, gazdasági 

gépek, láncok, szerszámok, kitűnő 
kovácsszén, zománcozott edények, 
rézáruk, konyha és háztartási cik­
kek, solingeni acéláruk. Fűszerek, 
teák, rumok, gazdasági és konyha- 

k» rti magvak.

Tisztelettel értesítem az építtető közönséget, ho
épült zalalövői gőzerőre berendezett

j az ujonn

az eladás megkezdődött és mindennap kapható jutányos 
áron

padló, deszka, léc és heveder.
Törzsök metszést jutányos áron elfogadok.

Szives pártfogást kér tisztelettel

Frlm Jónás.
,"x< «f;V(W!V(ViV/VlVrtfl\ IVíVII\y V/w vAy -rAy v?/\y x
>>X> cx|x- ofev <xfx> ofoo yko <x|op í,. ...j,.* -jX, tÄ>* ejM «JL» eÁ.

H

v:Mj Építkezésekhez:
f/kSi® Hydra ülik us és port land- cementek

elszigetelő rszfa't és kátrány fedő-
"" “-----Ä lemezek, falmastix, carliolineum

kátrányok. Épületfa, deszka, léc, vasalás, festék, 
olaj. Kályhák, takaréktűzhelyek.

Vadászati cikkek:
Fegyverek, forgópisztolyok, töltények és serétek.

Jól nevelt fiuk
tanulóul felvétetnek
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